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a ER O SH EL l
A kis DKW  rendkívül kényelmes férőhelye különösen a 
hosszú túrákra indulóknak megbecsülhetetlen. Egész rak
tárra való poggyász fér el a DKW-ben, amellett az 
utasok mégis kényelmesen ülnek. Hat személy és meg
számlálhatatlan bőrönd, poggyász fért fel erre a két kis 
DKXk-re, melyen Majláth Mihály és társasága utazott a

t IÍ..J r — ,



TEKINTSE M EG a budapesti autókiállitáson

A  JELENKOR LEGM ODERNEBB K O CSIJÁ T ,
a le g e lő r e h a la d o t ta b b  k o n s tr u k c ió t ,

ELSdK ER iK M EGH AJTÁSU
AMERIKA VILACSIENIACIÓJA t

CORD OT!

íme az elsőkerékmeghajtásu Cord, mely az autókonstrukció legmodernebb vívmányait foglalja magában. Az uj Cord mindössze 1 '60 
méter magas, a bennülök mégis úgy találják, hogy több hely van benne, mint a 30 centiméterrel magasabb kocsikban. A  3*18 méter 
tengelytávú kocsikba 8 hengeres V  építésű 125 HP Lycoming motor van szerelve, mely 170 km.-es sebességre képesíti a kocsit.

Nyolc évvel ezelőtt az Auburn— Cord gyár volt a legelső, mely szériában gyártott 
elsőkerékmeghajtásu modellel leple meg a világot. Ezt a típust a gyár csupán 
egy esztendeig gyártotta, mert a világgazdasági krízis még Amerikában is lehe
tetlenné telte az ilyen nagyértékü kocsik eladását. ®  Ma a Cord— Düsenberg 
Co. konstruktőrjei nyolc évi munka és rengeteg pénzáldozat eredményeképen 
kihozták a kiforrott, teljesen uj Cord-modellt. A z  uj 1936-os Cord úgy a karosz- 
szériál, mint a belső konstrukciót illetőleg, az autótechnika legfrissebb vívmányait 
reprezentálja. A Cord-gyár minden típusa a legapróbb részletekig a kvalitás és luxus 
olyan maximumát nyújtja, amely eddig az autógyártásban teljesen ismeretlen volt.

A* úi CORD m e g j e l e n é s e  k o r s z a k a lk o t ó  e s e m é n y !

V e z é r k é p v i s e l e t  A u s z t r i a  — M a g y a r o r s z á g  r é s z é r e :

SMOUNER & KRATKY
E l a d á s i  k ö z p o n t :  W ien, I., Stubenring 4. Telefon: R. 22-0-57, R. 28-2-55.
S e r v i c e  á l l o m á s :  W ien  III., Erdbergerlande 34. T ele fon : U. 19-5-14 soros.

T e k i n t s e  m e a  s t a n d u n k a t  a  b u d a p e s t i  a u t o m o b i l k i á l l i t á s o n !
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3. SZÁM

— N a , t e  m a a r h a  k  ü  I f  ö l e l i ,  h o g y  ü f e n e . 
— hangzott a vég telen  k eresztv izszed egetés  a V örösm arty- 
téren , a G erbeaud élőit.

— I l y e  n b a  a u .rm  o k  v a g y  t o k  t i  m i  n d n y  á-  
j  a n, h o j  y  s z á r a d n a  b e l é t e k  a  n e h é z s é g . . .  — 
csa k  nem  akart vége  szakadni a  vég telen  tirádáinak, m elybe  
hol állattani, hol anatóm iai elem ek vegyü ltek .

A  szónok szép  k ék  kabátot viselt,- a derekán  szíj, a 
sz íjo n  szám  volt. A k in ek  ped ig a szónoklat adresszálva  volt, 
eg y  angol rendszám ú autó vezető je .

A z  angol rendszám ú autó v eze tő je , az a bizonyos  
„m aaarha  külföldi‘ ‘ u gya n is  nem  ism erte azokat a közleke
dési erkölcsöket, m elyek  terén  a ta x i so f f  ő rö k  o ly  eredm énye
sen  jelesk ed n ek . És m ivel nagyon  fen y eg e tő  volt a helyzet a 
kím életlenül bevágó ta x i m ia tt, hát inkább fo rd íto tt e g y e t  a 
korm ányon és fe lfu to tt  va gy  fé lm éterre  a járdáira. N em  tör
tén i hiba em berben  v a g y  tárgyban, birtokban va gy  közer
kölcsben.

— F ü s t r e  k e l l e n e  a k a s z t a n i  a z  e g é s z  b a n- 
d á t . . .  — fo ly ta tta  elism erésrem éltó  id egen forga lm i propa
gandáiéit rendszám os barátunk.

A z  angol autós csak  hallgatta  csendesen. Kiváirta a dik- 
ció v ég é t. M ajd  szép szerén yen , szép  csendesen , beír eg y  ki
csit id egen szerű  k ie jté sse l odaszólt, m agyaru l.

— K eszenem .
K  om m ent á r ? F t lesieg  es /

•— . . .  a esendrendeletet helytelennek tartom és ha ennek következtében nem lordul elő havonta száz haleset, úgy ez kizárólag az autóvezetők fegyelmezettségének köszönhető. Az automobilizmust nem rosszindulattal, hanem jóindulattal kell, hogy kezeljék a hatóságok. .Németországban eltörölték az összes adókat és ott ma hatalmas ipar virágzik. Nálunk most már a fényjelzés is tilos és ha ez a tendencia így folyta tódik, akkor valószínűleg eltiltják az utcákról az összes autókat. Az én öreg bíró kollégáim talán sohasem ültek autón és ezért alkalmazzák olyan szigorúan a jogszabályokat. . .
E z  a néh án y mondat a fő v á ro s  közigazgatási bizottságéi

nak ülésén  hangzott el. És nem  valam i m inden kákán cso
mót kereső , e lvetem ed ett d estru k tív  szá jából. E llenkezőleg. 
W o lf f  K ároly  fe j t e t t e  k i ilyen értelem ben vélem én yét mind
arról, am i nekünk, autósoknak életbevágó problém a.

M i — nem  m együ n k  olyan m esszire, m int W o lf f  K á 
roly . M i m ég  azt sem á llítjuk , hogy rosszindulattal kezelik  
az autom obilizm ust, m egelégszünk  annyival, h ogy  a szüksé
g es  hozzáértés és gya k orla ti érzék  nélkül. A m i azonban a 
követk ezm én yeket illetőleg  eg y  és  ugyanaz.

E ltilto ttá k  a duda használatát, most pedig eltiltották  a 
fén y je lz és t . M ég  szeren csés  az, aki. n yitott kocsin va gy  m o
torkerékpáron  já r, e z  legalább felcsap ha t kon fliskocsisnak  
és hangosan hopp-hoppozhat, ha az ú ttesten  andalgó g y a 
log já ró  m indenáron a kerekei alá kívánkozik. M ert a hopp- 
hoppozást — m ég nem tilto tták  el. L eh et, ső t az eddigi ta
paszta latok  alapjém  egészen  bizonyos, hogy erre  is sor kerül 
inkább előbb, m int utóbb. A  főkap itány ú r  - minden tiszte
leiünk csorbíta tlanul az övé  — nyilván  e lfe le jte tte , hogy  
végeredm ényben  a g y a log já rók  életéről, súlyos bü n tető jog i 
és m ag ám jo g i  fe le lő sség rő l van szó. E lfe le jte tte , hogy az 
a u tóvezető tő l elvenni annak a leh etőségét, hogy  je lzést adjon, 
egyen esen  kihívása a balszerencsének. F egyelm ezik , mindig 
csak feg ye lm ezik  a g ép já rm ű vezető t, u gya na kkor azonban  
m aga a fők ap itá n y  is kénytelen  elism erni, hogy a nem rég  
beveze te tt  utca i bíráskodások eddigi a la n ya : kizárólag g y a 
logos kihágó. A fők a p itá n y  ú r  ezzel nagyon is  elism erte,

hogy amíg az autóvezető  feg y e lm eze tt, addig a gya logos  f e 
gyelm ezetlen . H a pedig a gya logos  fegyelm ezetlen , ú g y  le
hetetlenné, büntetendő cselekm énn yé tenni azt, hogy a f e 
gyelm ezett g ép já rm ű vezető  a fegye lm ezetlen  gya logost je l
zéssel figye lm eztesse  a  veszedelem re, olyan kockázatos já ték , 
m elyhez fo g h a tó t h irtelenéhen nem  is tudnánk felem líten i. 
H a  életbevágó fon tossá gú  k én yszerítő  körü lm ények paran
csolnák a esendrendeletet, ú g y  a  logikus gondolkodóm talán  
■meg adnál a  felni ént vényt, A  csend azonban nem  életbevágó  
kérdés. Dudaszóba m ég nem  halt bele senki, géizoléisba annéil 
többen. De mit szám ít ez 1936-ban . . .

•

P etrová cz  ú r  csak nem  akar kibékülni az autom obil- 
sporttal. M egin t hallatott m agáról. T iltakozott az ellen, hogy  
a K M A C  szerin te éle tveszélyes  a u tóversen yt rendezzen  a 
N épligetben . M i P etrová cz  u ra t eddig m int ig en  kiváló m ér
nöki teh etséget, m ég ennél is kiválóbb várospolitikust ism er
tük. M ost m egism erjük, ille tv e , sajnos, k én ytelenek  vagyunk  
m egism erni, mint a u tóvesen y-szakértőt. A k i  vélem én yt mond, 
aki tiltakozik. A k in ek  fá j  az autóversen ysport. A k i  m ég  
■randig nem  ébred t annak tudatára, hogy a  delizséinszot f e l 
váltotta a rádió és hogy m inden sportok  legsportabbika  m ár  
lég en  nem a tekézés.

P etrová cz  ú r  ne fé lts e  az autóversenyzőket. És hagyja  
őket békében. E lég ed jen  m eg  eg yelőre  azzal az „ered m én yé
vel", hogy ezentúl lakott terü leten  nem  en gedélyeznek  ver
senyt. N em  lesz G ugger, nem  lesz S vábh egy, nem  lesz T T  a 
Z ugligetben . E z határozottan P etrová cz  úr érdem e. N a gyon  
kérjük , h ogy  fo jt s a  el az evéssel jö tt  é tvá gyá t. A  N ép liget  
nem lakott terület. N o m eg  m eg vagyunk győződve, hogy  
P etrová cz ú r  az a u tóversen ysportból csak annyit tud, hogy  
a versen ykocsinak  n ég y  k erek e  van és az ötödik kereke  
— hiányzik.

M i csak azon csodálkozunk, hogy P etrová cz  ú r  fe ls zó 
laláséit kom olyan vették  azon az ülésen . P róbált volna csal: 
m eg ilyesm ivel előhozakodni N ém etországban, O laszország
ban, F ranciaországban , A ngolországban , hogy ne m enjünk  
m esszire. E g észen  biztos, h ogy  ó it aligha v e tték  volna ko
m olyan. B á r az is biztos, hogy nem n evették  volna ki. Csak  
éppen  csodálkoztak volna. É s  a csodálkozásba bizonyos más 
elem ek is v együ ltek  volna bele.

A Deutsche Lufthansa legújabb kétmotoros Junners expressgépe, mely 1b 
személyt csekély 400 km-es sebességgel szállít . . .



A Fiihrer az Adler-gyár vezérkarával: K leyer igazgató, Hagemei r 
vezérigazgató és Jatlüatz direktor. (Presse III. ííoffmann)

K innt a főbejárat zászlódíszben pom
pázik.

A jubiláris berlini autókiállítás meg
nyitó ünnepségén vagyunk. A hatalmas 
kerek csarnok ünnepi díszben áll, a 
személyautók csarnokától mennyezettől 
a földig érő vörös függöny választja el. 
A teremben több mint 3000 ülőhely, a 
meghívott közönség számára. A füg
göny előtti pódiumon szónoki emelvény, 
tőle jobbra ül a kancellár az SA egy
szerű barna formaruhájában, csizmá
ban. Az emelvény bal oldalán foglalt 
helyet Göbbels miniszter és Hühnlein 
őrnagy az NSKK vezetője. Körülöttük 
a kormány a hadsereg az autóipar és 
kereskedelem vezető férfiai. Mialatt a 
filharmonikus zenekar játszik a Füh- 
rer a mennyezetet betöltő hatalmas ki
világított horogkeresztet nézi, majd a 
szemben levő neoncső-grafikonra esik a 
tekintete. A grafikon 1932. óta az euró
pai államok autógyártási statisztikáját 
éizékelteti. A német autóproduklió há
rom év óta meredeken fe.felé futó vo
nala a tavalyi 3(10.000 darabbaL egyre 
jobban megközelíti az élhelyen álló 
Anglia vonalát és messze maga mögött 
hagyja a 150.000 darabbal harmadik 
helyre csúszott francia autóipar lefelé 
zuhanó görbéjét. Az érdekes grafikon 
két oldalán Daimler és Benz arckép
festményei, majd a kancellár és a kor
mány többi tagjainak az automobiliz
mussal kapcsolatos hatalmas méretű

fényképei díszítik a falat. A képek 
között idézetek, az automobilizmust 
érintő Hitler beszédekből. Úgynevezett 
„Führerw ort‘ -ok. Mint például: „ . . . h a  
r ég eb b en  a  v a sú tvo n a la k , ú g y  m a  a z  
a u tó u ta k  k ilo m étere i je le n t ik  az o rszá 
g o k  ku ltú rá jú iu lk  f o k m é r ő j é t . . És  
ezek a szavak nem maradtak szavak. 
Tettbe is valósultak.

A zenekar az utolsó akkordokat ját- 
sza, a kancellár beszédében jegyez. 
Majd heves mozdulattal aláhúz néhány 
sort. Vájjon  mit? Sokan szeretnék tud
ni .. . De még várni kell!

Előbb Allmers dr., a Reichsverband 
dér Automobijindustrie elnöke üdvözli 
a szónoki emelvényről a kancellárt és 
mond köszönetét az autóipar nevében a 
kormányzat automobilizmust fejlesztő 
politikájáért. Allmers beszéde után a 
következő szónok az autóipar munkás
sága nevében köszönti a Führert, majd 
Brauchitsch lép az emelvényre, hogy az 
autó- és motorkerékpárversenyzök kö
szönetét tolmácsolja. És azután kerül 
sor a kancellár nagy érdeklődéssel várt 
hatalmas megnyitó beszédére.

Hitler beszél, két német ember talál
mányáról, mellyel 50 évvel ezelőtt az 
emberiség kuituréletében olyan átala
kulást indítottak meg, amilyenekkel az 
emberiség történetében csak igen rit
kán találkozhatunk. Az automobilizmus 
ma már egyik legfontosabb világgazda
sági tényező lett és ha egykor legelők,

majd a vas- és fémbányák irányították 
a népek politikáját, úgy ma bizonyára 
a szén és éppen az autó révén az olaj 
irányítja a népek életét. Majd politikai 
irányban boncolja az automobil szere
pét a nemzeti szocialista, a marxista és t 
kommunista államban, hogy általános; 
tetszés közepette jelentse ki:

— . . .  M a, a  g é p k o c s ita r tá s  é p p e n  ú g y  
nem  lu x u s  és  n em  a n tiszo c iá lis  m eg n y il
vá n u lá s , m in t a h o g y  nem  leh e t  a n tiszo 
ciá lis  tén y k e d é s s e l  vá d oln i a zt, a k i va la 
m ik o r  a s zo k á so s  o la jo z o tt  b ő r  h e ly e tt  
á tlá ts zó  ü v e g e t  te tt  v o ln a  az abla 
k á b a ! . ..

De a kancellár mindjárt receptet is 
ad az autóiparnak, hogyan juttathat 
minél több embert gépjárműhöz. Mert a 
kiállítások egyre növekvő látogatott
sága bizonyítéka az autó utáni vágy
nak, melynek beteljesülését az áraknak 
a szerényebb kereseti viszonyokhoz való 
„leereszkedésével14 lelhet leghatásosabban 
elősegíteni. Ú gy látja, hogy Németor
szágban még négy-öt millió kocsit le
hetne a mostani kvantumon kívül eladni 
éppen ezért meg kell 'értse az autóipar 
azt, hogy nem hajlandó a Volkswagen 
ról lemondani. A jánlja az autóiparnak, 
igyekezzen képet nyerni az autótartás
ban szóbajöhető és kocsival még nem 
rendelkező legjobb módban élő 4—5 mii 
livó német anyagi helyzetéről és az autó 
ipar akkor m egfogja érteni azt, hogy 
miért követeli a Volksautó élőmunka 
latainak minél előbbi befejezését. A 
Volksautóból 2—3 millió darab gyors 
eladására számit. A vevők egyrésze ké 
söbb drágább kocsira fog  áttérni, na
gyon sokan lesznek azonban azok, akik 
drágább kocsit sohasem fognak tudn 
vásárolni. Ezeket a milliókat pedig el 
ütni az autótartás élvezetétől nemcsak 
aszociális, de gazdaságellenes cseleke 
det is volna. És itt utal a kancellár a 
automobil nemzetgazdasági jelentőségé 
re és a német technika két aktuáli 
vívm ányára:

— A m it  a  t e r m és z e t  m eg ta g a d o tt  N e  
m eto r sz á g tó l, a  k ő o la ja t  é s  g u m it , az 
m o st p ó to l ja  a  n é m e t  s zorga lom  és  k i
ta rtá s. A  n ém et ü zem a n y a g  itt v a n , c 
fo g y a s z tá s  3S0/o-éit m áris  f e d e z i  és  a 
arató k iá llítá so n  e lő s z ö r  ta lá lk ozu n k  < 
sz in te tik u s  h a llosu kból k észü lt p n eu va  
m ely  a h a d sereg  e sz k ö zö lte  p ró b á k  fo ly n
m án 10  -30°!o-kal ta r tó sa b b n a k  bizo 
n yú lt a  t e rm ész e te s  n y e r s a n y a g b ó l k< 
szü lt k ö p en y ek n é l. A  n ém et ip a r  tová bb  
fe la d a ta  ezen  fe l f e d e z é s e k  r en ta b ilitá  
síit a  m in d en n a p i é le t  szirm ára  is  b izto  
sí tani. A z  a u tom ob ilizm u s sze llem éb er  
d o lg o z ó ' n em et k o rm á n y  á llá sp o n tja  < 
rég i, vá lto za tla n  s z e r e t e t t e l  tá m oga tn  
a z a u tom ob ilizm u st, m e ly n e k  s e r e g  
s z e m lé jé t ' a z 1930. é v i  N ém et N em ze t  
közi A u tó k iá ll ítá s t  e zen n e l m eg n y ito m . i

ünnepi pillanat: a katonazenekar £
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Deutschlánd-dalt játssza, majd szétnyí
lik a hatalmas függöny, elibénk tárul 
a személykocsik óriási kiállítási csar
noka és a Führer elindul a standok 
közé. . .

Fennit a falon az egyik „Führer- 
\vort *-ra esik pillantásunk. Azt mond
ja, hogy: „ . . . S z e r e t e m  a z a u to m o b ilt, 
m er t  m eg n y ito t ta  szá m o m ra  N é m e to r 
s z á g o t !  . .

Elindulunk lassan a nagy csarno

kokba. Herr Wölke, az R í)A  rendkívül 
agilis sajtófőnöke jön szembe. Gyorsan 
elmond néhány adatot:

— A  kiá llítá s  45 .000 n é g y z e tm é te r  t e 
r ü le té n  480 k iá llító  c ég  s z e rep e l . A  s ta n 
d ok on  102 sz em élya u tó , 142 teh e ra u tó  
és 84 m o to r k e r ék p á r  r e p r e z e n tá lja  a 
n ém et g ép já rm ű ip a r  term ék eit . M in d 
e z ek h ez  m ég  r en g e te g  m o to r , d em o n s trá 
ció s tb . tartozik . H a  tü z e te sen  v ég ig  
a k a r ja  já rn i  a s ta n d oka t, ú g y  20  k ilo 
m é te r t  g y a lo g o lh a t. S z e ren cs és  u t a t !  . . .

Nekivágunk. Mögöttünk, a megnyitó 
ünnepély csarnokát ellepik a munká
sok, hogy a széksorokat eltávolítva, né
hány óra alatt pompásan díszített „Eh- 
renhalle*‘-vá varázsolják a csarnokot. 
Ide kerülnek be Daimler és Benz első 
jármüvei, az autógyártás hőskorának 
más nevezetes vehikulumaival egyetem
ben. A pódiumot pedig az utolsó szó 
jogán, a német autóipar legszebb ékes
ségei, a Mercedes-Benz és Auto-Union 
versenykocsik foglalják el.

A DIESELMOTOROS SZEMÉLYKOCSI
AZ ÉRDEKLŐDÉS HOMLOKTERÉBEN

Az automobil-konstrukció a legutóbbi 
évek folyamán elsősorban éppen Német
országban olyan forradalmi átalaku
láson ment át, amely mindenképpen in
dokolja azt a nyugalmat, mely Páris, 
London és New-York után a berlini ki
állítás személykocsi standjait is jelle
mezte. Az újdonságok javarészben rész
letmegoldásokban merültek ki. Berlin 
azonban, mely az utóbbi évek során az 
autókonstrukció fejlesztése terén olyan 
sokat produkált, az idén is hű maradt 
önmagához. Az idei Autoschau-nak is 
megvolt a maga meglepetése a diesel- 
motoros személykocsik megjelenésében. 
A dieselmotor bevezetése a személyautó
építésbe már régóta foglalkoztatja a 
gyárakat, a svájci Saurer, az angol 
Pirkins és Gardner, az osztrák Ober- 
hánsli, egyaránt kivették részüket az 
úttörő munkából, mindazonáltal a kí
sérletezéseket nem koronázta döntő si
ker, mert a dieselmotor nagy súlya le
győzhetetlen akadályokat gördített a 
törekvések útjába. Másrészről azonban 
a dieselmotorok járatát sem sikerült 
annyira kiegyensúlyozni, mint az a köny_ 
nyü építésű személykocsiknál feltétlen 
kívánatos volt. A világ legrégibb autó
gyára, Mercedes-Benzé az első szériá- 
ljan kihozott dieselmo*oros személykocsi 
érdeme, a sikert csak növeli az a kö
rülmény, hogy a dieselmotort ugyan
olyan konstrukciójú, lengötengelyes al
vázakba építették be, mint amilyenek a 
többi M e r c e d e s -B e n z  típusnak is jól be
vált jellemzői. Mercedes-Benz személy- 
kocsi dieselmotorja 2.6 literes, előkam- 
rás rendszerű, négyhengeres konstruk
ció, mely 3000 fordulatnál 45 lóerőt ad 
le. A motor ma még nehezebb mint a 
hasonló teljesítményű benzinüzemű mo
torok, mindazonáltal ez a súlytöbblet 
eltörpül a motor üzemgazdaságossága 
mellett: 100 km-re 9—11 liter nyers
olaj ! Egy rövid próbaút meggyőzött az

alacsony nyomású motor kivételes ké
pességeiről. A motor a hideg idő elle
nére is minden segédüzemanyag nélkül 
azonnal indul, üzeme bármely terhelés 
és fordulatszám mellett is teljesen füst
mentes. A kocsi kitünően akcelerál, ma
ximális sebessége hatüléses landaulet- 
karosszériával 90 km., és a városi for
galomban is meglepő elaszticitásról tett 
tanúságot. És amíg Mercedes-Benz kor
szakalkotó munkát végzett a dieselmo
torok területén azalatt továbbfolytatta 
e nagysikerű farmotoros konstrukciója

A Führer a világ legkisebb dieselmotorjával a 
Hanomag standon.

nyújtotta előnyök kiaknázását is. A 
régi 130-as típus utóda erősebb motort, 
egy 1.7 literes, négyhengeres konstruk
ciót kapott. A konzervatívabb felfogású 
vásárlóközönség számára Mercedes-Benz 
ezt a motort első beépítésben is kihozta, 
természetesen szintén lengötengelyes ki
vitelben. Ezen típus váza különös f i
gyelmet érdemel. Az X-alakú váz ová
lis keresztmetszetű csövekből van he- 
gesztve, mely megoldás tökéletes tor
ziómentességet biztosít. ^

Ami a dieselmotoros megoldást illeti,

H a n om a g  is Mercedes-Benz útjára lé
pett, bár motorját alvázba építve, még 
nem láttuk. A motor, mely a világ leg
kisebb dieselmotorja 1.6 literes, négy- 
hengeres konsrukció, mely 3500 fordu
latnál 32 lóerőt ad le. Volt a Hanomag 
standnak még egy másik figyelemre
méltó érdekessége is, az automatikus 
kupplung, mely a 32 lóerős „Rekord“ - 
típus tartozéka. A  kocsinak mindössze 
fék- és gázpedálja van. Utóbbi egy kis 
tolattyúval van összekapcsolva, amely 
állásának megfelelően  ̂ a gázadással 
járó bekupplungozásnál1 a kenőolaj- 
pumpától a kupplungba ereszti a nyo
más alatt álló olajat a gázelvétellel 
járó kikupplungozásnál viszont az ola j
nak a karterbe való visszaáramlását 
idézi elő. A kupplung hirtelen^ gáz
adásnál is lágyan dolgozik, tömítetlen- 
ségek aligha állhatnak elő, hiszen a 
konstrukció csupa belül fekvő olajcsa
tornából áll.

Az óriási méretű Auto-Union stan
don általános feltűnést keltettek a de
monstrációs DKW alvázak, melyek 
üzemközben kézzelfogható módon illusz
trálták a DKW lengötengely óriási 
előnyeit. Mind a négy kerék folytonosan 
más-más nívóba került, anélkül, hogy 
az alváz vízszintes helyzetéből kibillent 
volna. Ez a megoldás biztosítja a DKW 
kocsik rendkívüli stabilitását és ez a 
megoldás jelenti az elsőkerékmeghajtás- 
sal párosítva a DKW-kocsik kivételes 
utazási sajátságait. A H o rch -  és A u d i-  
modellek sem mutattak sok újítást, 
W a n d ere r  azonban eddigi, az európai 
ízlésre szabott karosszériái mellé ame
rikai vonalú és méretű karosszéria-típu
sokat is hozott ki, általánosítva az első- 
tengelynélküli kerékfelfüggesztést. — 
Élénk* érdeklődést keltett a Wanderer- 
gyár új vonalú, 2 literes, hathengeres 
sportmodellje, mely Roots-kompresszor- 
ral szerelve 4300 fordulatnál 85 lóerőt

Stcvr-Evár úi Slácere a T v , 50 Az ára.nvonalh. szabott kocsi mintaszert kiskocsi-kottstrukcií. melynek 1000 kcm-es, négyhengeres bo*«rmotor|« -  min. 
J j b az áhra mutatja — szervesen egybe van építve a hűtővel.
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Az Autobahn-Trumpf orra és fara tökéletes aeroif.namikus vonalakat mutat.

ad le. A kocsi súlya alig- 1000 kg, az 
egy lóerőre jutó ú. n. lóerősuly mind
össze 12 kg-'LE, ami 150 km-es csúcs- 
sebességet biztosít a pompás kocsinak. 
Szekrényváz, független elsökerékkon- 
strukció és az oly jól bevált DKW- 
rendszerű hátsó lebegötengely jellem
zik az új típust.

O jiel semmi újat sem hozott. Már ta
valy megtette a magáét, amikor ön
hordó karosszériája révén régi 1.3 lite
res modellje helyébe 146 kilós súlycsök
kenéssel kihozta az Olympiát. A legra- 
cionalisabban és legolcsóbban termelő 
német gyár három személykocsitípust 
standardizált: a 1.2 literes „P  4“ típust, 
az 1.3 literes Olympiát és a 2 literes 
hathengeres nagykocsit. Mindhárom tí
pus természetesen számos karosszéria
megoldással teszi kifogyhatatlanná a 
gyár nyújtotta választékot.. A  „P  4i; pe
dig a legolcsóbb német kocsi. Ára 
mindössze 1650 Márka!

A H a n sa -g yár közkedvelt 1.1 litere.s 
és 1.7 literes’ típusai mellé a nagyigé
nyű közönség számára egy pompás 3.5 
literes hathengeres modellt hozott ki. 
Uj vonalakkal jelent meg a BMTT-gyár 
is, mely új típusánál már elvetette az 
eddigi csővázat és torziómentes szek
rényvázra tért át. S to e w e r  kitűnő nyolc- 
hengerese mellé Tátra licenszben Ju
nior Greif név alatt új típust hozott ki,

mely hazánkban D E T R A  (DEutscher 
TaTE A ) név alatt fog  exportra ke
rülni. Emlékezetes, hogy mintegy más 
fél évvel ezelőtt a régi és kitűnő hír
névnek örvendő Stoewer-gyár _ Stettin 
város tulajdonába ment át. Az új veze 
tőség a gyár teljes átalakítása és rao- 
dernizálása után olyan kocsi piacra 
hozatalát tűzte ki célul, amely az 
utóbbi években óriási lendületet ka
pott német autóipar termékei között is 
kimagasló helyet foglalhat eh A  gyár- 
választása a nesselsdorfi Tátra már
kára esett, mely a csehországi autóipar
vezető helyét foglalja el és gyárim é 
nyai Európaszerte a legjobb hírnek ör
vendenek. A  Tátra licensz alapján va 
lóban német alapossággal készültek el a 
Detra-kocsik, melyek a kiállításon ért
hető feltűnést keltettek. Egy remekbe 
készült demonstrációs alváz betekintést 
engedett a zseniális konstrukció részle 
leibe, melynek szebbnél-szebb karosszé
ria-típusok adtak méltó keretet. A négy- 
hengeres, 1.5 literes léghűtéses motor 
immár teljesen zajtalan járású, 36 ló
erős csúcsteljesítményét 3600 fordulat
nál adja le, de normális üzemben, 60-as 
átlagnál a motor mindössze 2340-et for
dul. A kocsi ára igazodik a célhoz: a 
kevesebb pénzzel rendelkező, de az autó-

IX. Budapesti Nemzetközi Automobil 
Motorkerékpár és Motorcsónak

Kiállítás

VÁROSLIGET
az Iparcsarnok Hermina-uti bejáratánál

1936 MÁRCIUS 25—ÁPRILIS 5

Nyitva reggel 8-tól este 6-ig Belépődíj P !•—

— 50



A U T Ó S O K
ÉS M O T O R K E R É K P Á R O S O K  F IG Y E L M É B E !

A

P A T  EN T M O TO R OIL

csö k k e n ti a  h e n g e r  k o p á s á t,
m ert m e g a k a d á ly o z z a  a z  o x id á ció t,

csö k k e n ti a z  o ia jfo g y a s z tá s t ,
m ert n e m  g y a n tá so d ik , ezá lta l ritkábban kell o la ja t cseréln i,

csö k k e n ti a  s z é n ie r a k ö d á s t,
a z  o x id á c ió  la ssu lá sa  fo lytá n .

m e g g á to lja  a z  is z a p o s o d á s t,
m ert k iseb b  k o p á s  k ö v e tk e z té b e n  l é n y e g e s e n  k e v e s e b b  fé m p o r  k erü l a z  o la jb a ,

m e g g á to lja  a  szű rö k  e ltö m ö d é s é t,
m ert n in cs is z a p o s o d á s  é s  g y a n tá s o d á s ,

m e g g á to lja  a  d u g a tty ú k  b e s ü ié s é t,
m ert n e m  g y a n tá so d ik  é s  a g y ű r ű k  n e m  r a g a d n a k  be.

A

M O TO R OIL

h a szn á la tá n a k  e r e d m é n y e  t e h á t :

hosszabb életű motor, 
k is olajfogyasztás, 
nagy teljesítmény, 
üzembiztonság, 
takarékosság.

P A T E N T M O TO R OIL

T E G Y E N  P R Ó B Á T  ÉS M E G G Y Ó Z Ó D I K !

V e z é r k é p v is e le t :  F E R R O  R T . B u d a p est. V., V ilm o s  c s á sz á r  ut 2 8 . T e le fo n : 2 7 -3 -2 0 , 2 1 -3 -2 8 , 2 7 -3 -2 9
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val szemben nagy igényeket támasztó 
közönség’ számára készült!

A Mai/bach-standon alig van újság.

Csupán az úgynevezett „kis Maybaehu 
(3.5 liter!) sebességváltóját hozták a 
hátsó hídtól ismét előre a motor mögé.

Elegáns megjelenésű a Detra, a Stoevver által gyártott német Tátra.

snájilig az új 2 literes, kompresszoros Wandercr sportkocsi?

Ok: a hátra épített sebességváltó a ko 
esi belsejében kiküszöbölhetetlen rezo 
nációt idézett elő.

Az .4<7fcr-stand konstrukcióban kévé: 
újdonságot nyújtott. A jól bevált típu 
sokon semmi értelme a minduntalan 
változtatásnak. A karosszéria-építés te 
rén az áramvonalforma racionalizálása 
azonban újabb munkára ösztönözte az 
invenciókban mindig gazdag gyárat. A 
normáltípusok karosszériái terén a gyár 
még óvatos, szépségre és kényelemre tö
rekszik, de a beígért Autobahn-Trumpf 
kiállított kísérleti modellje már határo
zott forradalmi színt visz a karosszéria 
építésbe. A kiállított négy személyes, 
áramvonal-autó továbbfejlesztése annak 
az 1.5 literes kísérleti „Reichsauto 
bahn-modeir*-nek, amellyel az Avuson 
nemrégiben 9 nemzetközi rekordot dön
töttek meg. Karosszéria-építés szem 
pontjából ez a modell messze előtte jár 
az. úgynevezett „áramvonalban tartott^ 
karosszériáknak, minden tekintetben az 
aerodinamika követelményeihez illeszke
dik és pusztán ennek tudható be, hogy 
az 1.7 literes Trumpf-motorral 150 
km-es csúcssebesség elérésére képes, 
ugyanakkor pedig a motor elaszticitása 
révén a városi üzemben is pompásan 
megállja a helyét. A'dlerék az új mo
dellel kettős célt akarnak megoldani: 
olyan kocsit hoznak ki, mely a Reichs- 
autobahnra szánt csúcssebessége mel
lett szolid városi közlekedési eszköz ma
rad. A kocsi külső megjelenésében 
rendkívül snájdig benyomást tesz, a 
Trumpf alváz révén belseje felette ké
nyelmes férőhelyeket biztosít.

A külföldi autóipart a kiállításon 
F ia t  népszerű Balillái és 1500-asai, 
R ena u lt, A u s tin  és S te y r  képviselték. 
Nagy érdeklődést keltett Fiaték 1500-as 
és a kis Austin demontsrációs alváza, 
míg Steyr ezúttal lépett a nyilvánosság 
elé kis 50-es típusával, mely újszerű 
konstrukciójával és vonalaival megér
demelt feltűnést és elismerést aratott. 
A konstruktőrnek sikerült 2250 milli
méteres tengelytávra olyan — hangsú
lyozzuk! — nagyon kényelmes négyülé
ses önhordó karosszériát szerkeszteni, 
melyben az ülések mind a tengelyvona
lakon belül fekszenek. És ezt főleg a rö
vid építésű, kevés helyet foglaló és az 
első tengely elé épített 22 lóerős boxer- 
motor révén sikerült elérni, mely 85— 
90 km km-es csúcssebességet biztosít a 
mindössze 740 kg súlyú kocsinak, me
lyet természetesen független kerekek 
egészítenek ki. A kocsi konstrukciós 
szempontból, mondhatnánk, a kiskocsi- 
építés szabályai szerint épült és mint 
ilyen, méltán vonta magára a figyelmet.

A berlini kiállításon az an goi ipart egyedül Austin képviselte, mely Németországban a legnépszerűbb 
angol márka. íme az Austin stand.

A 2 literes, 6 hengeres, kompresszoros Wanderer sportmotor.
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A nagy 3.5 literes Hans.i- 
modellek ferde spirálrúgás 
független elsökerék kon

strukciója.



A D L E R

„ J U N I O R "

„T R U M P F "

Az Auler-Trumpf metszetrajza. Kényelmes ülések, 
bőséges cso.nagféröhely!

átlagok elérését teszi lehetővé. A 
leglényegesebb újdonságot az új se
bességváltó és tökéletesített fékek 
jelentik. Uj sebességváltó! Dehogyis 
új. — hiszen csak a nagyobb 
Trumpf modellek kitünően bevált 
sebességváltóját általánosította a 
gyár most erre a modellre is: négy 
sebesség, közülök kettő zajtalan és 
félig szinkronizált.

A Junior modellek négyüléses 
iimousme, eabriolimousine és cab- 
riolet, továbbá kétüléses cabriolet. 
illetve sportkivitelben kerülnek a 
piacra.

Az AdlerJunior

A T ru m p f ,  noha külső megjele
nésében teljesen újszerűén hat, lé
nyegében még annyi újításra ■ en 
szorult, mint a Junior. Az 1.7 lite
res, gumiba ágyazott, négyhenge
res, 38 lóerős motor teljesen válto
zatlan maradt, de gyökeres forma
beli újításokat mutatnak az új ka
rosszériák. A kocsi új, rendkívül 
ízléses hűtőt kapott, mely a nagy

A Fiinrernek letsíik nz Aüler! Prt^se 111. 
lloffman.)

luxustípusnak, a „Diplomatának 
szakasztott mása. Ugyanekkor 5 
cm-re bővítették a kocsi keréktáv. 
jcit is, aminek megfelelően a hátsó 
ülések kényelmesebbek, tágasabbak 
lettek. A kocsi ilyetén bővítése oly 
minimális súlytöbblettel jár, hoigy 
kategóriájában továbbra is egyike 
marad a legkönnyebb kocsiknak. 
A Trumpf fékeit megnagyobbítot
ták és némileg átkonstruálták. A 
Trumpf-modellek négyüléses limou- 
sine és cabriolet valamint 2— 3 ülé
ses cabriolet kivitelben készülnek.

Külön fejezetet érdemelnek a két 
népszerű Adler-típusnak szolidan az 
áramvonalhoz idomuló karosszériái, 
melyek újólag bizonyságot tettek 
Adlerék hagyományos ízléséről. 
Úgy a Trumpf mint a Junior szi- 
lánkmentes szélvédőüveget kapott 
és mindkét modellt számos olyan 
aprósággal szerelték fel, melynek 
praktikus voltát igazán csak a kocsi 
hosszabb használata alatt lehet 
eléggé méltányolni.

Az Adler-kocsik egyre növekvő 
népszerűségére mi sem jellemzőbb, 
minthogy az elmúlt évi export 150 
százalékkal szárnyalta túl az 1034. 
évi exportot. A két típus teljesítő- 
képességére mi sem jellemzőbb, 
mint az a 22 nemzetközi rekordból 
álló hosszútávú rekordsorozat, 
melyből a Junior 13. (7 nap és 6 
éjszaka alatt 10.000 km), a Trumpf 
9 (96 óra alatt 11.875 km) csúcs
teljesítményt mondhat magáénak.Adler Vezérképviselet: Tlehy Testvérek, üuJapest, VI., Andréssy-dt 23.

A berlini autókiállítás hatalmas 
méretű Adler-standján az áramvo- 
nalba szabott kísérleti Autobahn- 
Trumpf mellett természetesen a 
frankfurti gyár legnépszerűbb mo
delljei az egyliteres Junior és az 
1.7 literes Trumpf állottak az ér
deklődés középpontjában. A model
lek, melyek megjelenésük idején 
nemcsak úttörő, de egyenesen kor
szakalkotó jelentőségűek voltak az 
idén semmi lényegbevágó újítást 
sem hoztak, aminthogy már évek 
óta mint kiforrott konstrukciók pá
ratlan sikereket könyvelnek el, 
úgy a német, mint az exportpiaco
kon. A Junior és a. Trumpf testvér
kocsik. Mindkettő elsőkerékmegh&j- 
tásos, lengőtengelyes konstrukció, 
melynél a karosszéria egyben az 
alvázat is helyettesíti.

Az idei Junior modellek már ki
vétel nélkül fémkarosszériával je
lentek meg a piacon és ami a leg
csodálatosabb, a fémlimousin beve
zetése mindössze 20 kg súlytöbble
tet jelentett. A modern Adler kocsi
kat az általuk nyújtott kényelem
hez viszonyított felette könnyű 
építés jellemezte, amit főleg az ön
hordó karosszéria alkalmazásával 
értek el. Éppen a könnyű építés- 
módnak tudható be, hogy a kismé
retű, gazdaságos üzemű, gjumiba 
ágyazott 995 kem-es motor 25 ló
erős teljesítményével meglepő gyor
sulási készséget és a 100 km hatá
rán mozgó sebességet biztosít a 
rendkívül tetszetős kocsinak. A 
független rugózásé kerekek —  há
tul torziós rúd azat tál —- a négy 
olaj lökhárító, a célszerű súlyelosz
tás, könnyű kormányozhatóság és a 
kocsi ezekből folyó rendkívüli sta
bilitása, meglepően magas utazási
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Miben rejlik a népszerűség titka? A 
felelet sürgonystílusban: e lső k erék h a j-  
tás, kétü tem ű m otor, fe ltű n ő en  hosszú  
ten g e ly tá v , fü g g e t len  ru gózá s és  len gő-  
ien g e ly . Ami a gyakorlatban szinte hi- 
hetGtlen stabilitást, úgy egyenesben, 
mint fordulóban, takarékosságot, ké
nyelmes férőhelyeket, jó  vonóerőt lassú 
tempóban és hegymenetben, nagy csúcs- 
sebe-séget és erősen elhanyagolt utakon 
is tekintélyes átlagsebességeket ered
ményez. A D K W  m otorja

Hogy a D K W  gyár kizárólag kétüte
mű motort épít be, annak igen komoly 
és mélyreható okai vannak, a motor
rendszerek között a kétütemű megoldás 
ugyanis a legelső helyen áll egyszerű
ség , élettartam, teljesítmény és m eg  
hzzhatóság szem p on tjóból. Az egyszerű
séget és utolérhetetlen élettartamot a 
feltűnően kevés mozgórész biztosítja. 
Amihez a négyütemű motornak szele
pekre, szeleprugókra, vezérműre, him
bákra, tehát vagy negyven mozgó és ko- 
pásm fik kitett, szabályozást és karban
tartást igénylő alkatrészre van szük
sége, azt a kétütemű motornál a heJiger- 
falba és a dugattyúba elhelyezett né
hány vajat és csatorna v ég z i el, a két
ütemű motornak mindössze három 
mozgó része van. Ugyanakkor a kétüte
mű motor a négyüteművel azonos for
dulatszám ecetén pontosan kétszer annyi 
m unka ütemet végez; ez a magyarázata 
annak, hogy a DKW kóthengeres-két- 
ütemü motorja sima pörgés és egyen
letes vonóképesség szempontjából telje
sen azonos a négyütemű négyhengeres
sel, rugalmasság szempontjából azt lé
nyegesen túl is haladja. A kétütemű 
motor kétszer annyi munkaüteme kö
vetkeztében alig 700 kem-es henger
űrtartalmával a négy személlyel terhelt 
csukott modellt eleven fürgeséggel rö
píti 85— 90 km -es s eb es s ég g e l  és játsz
va győzi le a legmeredekebb kapaszko
dókat. Kis hengerűrtartalma következ
tében viszont üzemanyagban annyira 
takarékos, hogy normális beállításban, 
tehát minden karburátorfojtás nélkül 
sem lépi át á tlagos fo g y a sz tá sa  a hét 
litert száz k ilom éteren k én t — te l je s  te r 
helés m elle tt . Az Auto-Union DKW 
kétütemű motorja a legújabb rend
szerű, szabadalmazott Schnürlc-fóle ei-

lenöbiítéses kivitelű, dugattyúi laposak 
és a csatornák különleges elrendezése 
folytán a friss benzingáz ö rv én y lő  m oz
g á s t  v é g ez v e  kerül a robbanótérbe, az 
üzemanyag minden molekulája mun 
kává alakul át.

Amíg a négyütemű motorban kompli 
kált szivattyúrendszer szolgálja a ke 
illést, addig a kétütemű Auto-Union 
DKW-ban a motor az üzemanyaggal 
együtt kapja az olajat: a m o to r  m indig  
fr iss  k en őa n ya g o t kap , feleslegessé vá
lik a négyüteműnél elengedhetetlen és 
költséges olajcsere, lehetetlenné a moz
gó részeket oly nagyon koptató és fo 
gyasztó olajhígulás, a motor az indítás 
pillanatában hideg állapotban is a zon 
nal m eg k a p ja  a s zü k ség es  o la ja d a g já t.

A kétütemű DKW motor igénytelen
sége a legnehezebb körülmények között 
is abszolút üzembiztonságot és eddig el 
nem ért élettartamot biztosít; ez teszi 
lehetővé azt, hogy a magyarországi 
képviselet 50.000 km-es, kétéves mo
torgaranciát nyújthat.A z első k eré k  m e g h a jtá s

Az Auto-Union DKW kiskocsik k öz
m ondásos stabilitéísának  titka nagy 
részt az első kerék meghajtásban gyö 
kerezik. A sebességváltó közvetlenül a 
motor előtt helyezkedik el a differen 
dáliái együtt és közvetlenül hajtja 
:neg az első két kereket, a  m o to r  nem  
tá lja  a kocsit, hanem  húzza  — h og y  
közn a pi h a son la tta l é ljü n k . Műszakilag 
ez a megoldás sokkal egyszerűbb kivi
telt tesz lehetővé, elesik a hosszú ár
munkát emésztő kardántengely, az 
egész motor és transzmissziókomplexum 
e g y e t le n  blokkot k é p e z , könnyen hozzá 
férhető és karbantartható. A minden 
napi autós szempontjából ezenkívül 
igen fontos az elsökerékmeghajtás által 
elért kivételes stabilitás.

A meghajtott első kerekek az akadá 
l'yokcn mintegy á th úzzák  a  kocsit, fór 
dulóban a meghajtott első kerekek bele
húzzák  a kocsit a kormány álltai meg
szabott irányba, megszűnik a farolás, 
a leg csú szósa bb  ú tte s ten  is fo k o z o t t  biz
ton sá gga l haladhatunk. A kardánten
gely kiküszöbölése következtében a 
DKW tágasabb férőhelyeket biztosít, 
-álymegtakarítást tesz tehetővé (a súly

Minden izében masszív és jól átgondolt a DKW 
elsökerékmeghajtás.

DKW
A  korszerű kisautógyártás leg-főbb 

követelményét egyetlen mondatba 
lehet sűríteni: minél kevesebb anyag
felhasználásával, minél kevesebb moz
gó résszel, minél kisebb súllyal, minél 
teljesítőképesebb gépi berendezéssel biz
tosítani a mozgékonyságot, a megbízha
tóságot, az egyszerűséget, a takarékos
ságot, a sebességet és a hozzáférhető 
árat. Ez az ötös ideál az a cél, mely 
nek eléréséért hatalmas munka folyik 
a tervező mérnök rajzasztalánál, a 
gyárak munkatermeiben — több-keve
sebb sikerrel. A  jelen pillanatban két 
irányzat folytat egymással láthatatlan 
harcot, az egyik oldalon a szabvá n yos  
autom obil m ére te in ek  k icsin y ítése  a 
vezérelv , a másik oldalon pedig tudato
san sutbavefve a tegnap autóját, m erő 
ben élj elgond olások , m erő b en  élj m egol
dások s eg íts ég év e l törn ek  az ideál fe lé .  
Hogy melyik elgondolás a helyes, annak 
eldöntéséhez nem kell műszaki szak
embernek lenni, elég egyetlen pillantást 
vetni a gyárak termelési statisztiká
jára, mert hiszen a forgalomba kerülő 
autók száma egyenes arányban van 
azok népszerűségével. N ép sz e rű ség e t  ki
v ívn i ped ig csakis kvalitással lehet.

Az Auto-Union DKW gyár elsőnek 
ismerte fel, hogy a tegnap kisautója 
helyett a ma modelljét kell adni, tehát 
merőben újszerű megoldások alkalma
zásával megalkotni azt a kisautót, 
mely az ideál követelményeinek megfe
lel. Teljes siker koronázta a törekvést, 
az autós közönség meghódítása teljes 
mértékben sikerült, aminek legkiáltóbb 
bizonyítéka az, hogy a D K W  ma N é 
m etország  leg n ép szerű b b , legna gyobb  
szám ban forg a lom b a  kerü lő  e g y  literen  
aluli k isa u tó ja !
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DKW Front 
limousin

az igényteLen, megbízható, fürge, nagy 
élettartamú, takarékos, rendkívül sta
bil kiskocsinak, mely lehetővé teszi a 
vékony tárcájúak részére is mindazt, 
amit az automobil nyújtani képes.M Ű SZ A K I L E ÍR Á S :

Karosszéria

Az Auto-Union DKW modellek a 
legmodernebb repülőgép-konstrukciós el
vek alapján épült önhordó karosszériája 
lényegesen kisebb súlyú, mint a lemez
ből készült. A kisebb súly nagyobb mé
reteket enged meg, tága sab bak  teh át a 
fé r ő h e ly ek . A speciális „Sperrholz4* ka
rosszéria másik nagy előnye a teljes 
zajtalanság és rugalmasság. A lemez- 
karosszériáknál oly kellemetlen rezo- 
rwmciás z ö r e jek  nem léphetnek fel, a_z 
Auto-Union DKW karosszéria rendkí

A szabadalmazott OKU hátsó lengötengely következtében a kerekek hozzáidomulnak az átegyenet- 
lerségekhez. a legrögösebb úton is símán haladhatnnk.

Motor: Kéthengeres, ellenöblítéses. két
ütemű, ö84 kent. hengerűrtartalom. Ló
erőteljesítmény: 20 féklóerö percen
kénti 3500 fordulatnál. Kompresszió- 
arány: 6:1, vízhűtés.

Karburátor: Solex, önműködő szivató- 
val.

Gyújtás: akkumulátoros.
Sebességváltó: három sebesség előre, egy 

hátra. Szabadonfutó berendezés. Vál
tókar a szerelékfaron. Elsőkerékmeg- 
liajtás.

Kupplung: többlemezes, olajban futó 
rendszerű.Első tengely: tengely nélkül függesztett 
kerekek, függetlenül rugózott.

Hátsó tengely: lengőtengely.
Lökhárítók: hidraulikus olajrendsze- 

i ííek.

Tengelytáv: 2010 milliméter (!).
Méretek: teljes hosszúság 3735—3985 

mm, szélesség 1450—1465 mm, magas
ság 1470—1520 mm.

Teljes súly: 085—770 kg.
Ülések szama: négyüléses és kétüléses.Gumiméret: 4.50—17 ballon tulméret.Benzintartány: űrtartalma 28 liter. 4C0 

km-es akciósugár (1).
Fogyasztás: 7 liter motalkó 100 km-re.
Sebesség: 85—90 kilométer óránként.

DKW Meisterklasse

üzemanyagfogyasztást jelent), kivétele
sen alacsony súlypontot ad (stabilitás!).

Alváz, rugózás
A DKW kiskocsik k özp on ti szekrén y-  

a lvázza l vannak megoldva, ami tökéle
tes torziómentességet eredményez. A 
megoldás amellett nemcsak könnyű, ha
nem rendkívül merev, ami szokatlanul 
n a g y  ten g e ly tá v o t  (2610 mm) enged 
meg, tehát nemcsak igen kényelmes ka
rosszéria felszerelése lehetséges, hanem 
mind a négy ülés a legjobban ki rugó
zott térben, a lehető legalacsonyabban a 
tengelyek közé helyezhető el. A legtöbb 
kiskocsinál a nehéz alváz és a hátsóke
rékmeghajtás miíatt erősen korlátozott 
a tengelytáv, a  há tsó  ü lés ek  tehát a 
h á tsó  ten g e ly  fö l é  va g y  épp en  m ögé k e 
rü ln ek , aminek kellemetlen következmé
nyeit csak az ismeri, aki már belekós 
tolt az ilyesmibe.

A stabilitáshoz azonban nem elegen
dő a hosszú alváz, az út egyenetlen sé
gek legyőzéséhez j ó  ru g ózá sra  is van 
szükség, lágy és mégis stabil rugózás
ra. Az Auto-Union DKW kiskocsik 
elö l fü g g e t le n ü l r u g ó zo tt  kerekekkel 
vannak ellátva, hátul len g ő ten g e ly t  ta
lálunk. Az o la j lök h á rítók k a l kombinált 
speciális DKW rugózás nemcsak azt 
teszi lehetővé, hogy erősen elhanyagolt 
úton is teljes biztonságban teljesíthe
tünk m aga s á tla g seb esség ek et , hanem a 
fordulókban is meglepően érezteti a ha 
tását, megakadályozza a fordulókban 
oly kellemetlen és nem veszélytelen, a 
centrifugális erő okozta kilengést. Rö
viden: az elsökerckmeghajtás és a nagy 
sebességeket megengedő motor megadja 
a lehetőségét annak, hogy g yorsa n  ha
ladhassunk a  fo rd u lób a n , a független 
rugózás, a lengőtengely, az alacsony 
súlypont, az alvázkonstrukció merev
sége viszont megengedi, hogy ezt a le 
h e tő s ég e t  k i is  haszná lhassuk. Ez ma
gyarázza, hogy az Auto-Union DKW 
kiskocsival megdöbbentően magas átla
gokat lehet kifutni, így például a Bu 
dapest—Becs túrát határátlépési for
malitásokkal együtt alig négy óra le 
forgása alatt!

vüli rugalmassága fokozott ellenállóké- 
pességet jelent: külső erőművi behatá
sokat szinte nyom nélkül bír el. Amíg 
a lemezkarosszéria aránylag gyenge 
ütés következtében — kalapáccsal min
denki kipróbálhatja — behorpad, addig 
a rugalmas karosszériáról ru gózva  ita l
ian vissza az ü tés t  okozó tárgy .

A DKW kiskocsikra jellemző, hogy az 
Auto-Union gyár — minden negyedik 
német földön futó kocsi innen kerül ki — 
az egy literen aluli kategóriában kizá
rólag ezt a típust vette fel hatalmas 
gyártási programmjába. A kis DKW rö
vid idő alatt meghódította az autósokat, 
ennek tulajdonítható, hogy napról- 
napra több kis DKW-t látunk a ma
gyar országutakon is és hogy olyan 
nagyszámú, törhetetlen híve van ennek



Az idei jubiláris német autókiállííás 
a gépkocsi két szülőapja: Gottlieb Daim- 
ier és dr. Kari Benz emléke jegyében 
nyílott meg', akik 50 évvel ezelőtt kon
struálták meg az első robbanómotor 
hajtotta gépjárműveket. A két híres 
konstuktőr első gépjármüvei a kiállítás 
díszcsarnokában állottak. Mikor a dísz
csarnokból a személyautomobilok óriási 
kiállítási csarnokába léptünk, félszázad 
történetének menten tójául a Daimler- 
Benz művekkel, a Mercedes-Benz stand
dal találtuk szemben magunkat, mely 
vállalat munkássága ötven esztendőn át 
szorosan egybeforrott az automobil fél
százados történelmével.

A Daimler-Benz konszern gyártmá
nyait kezdettől fogva a haladó kon
strukció és minőség jellemezte, mely 
kvalitások a versenyeken éppen olyan 
előkelő helyet biztosítottak a Mercedes- 
Benz névnek, mint a mindennapi élet 
vásárlóközönsége szemében. A korral 
haladó konstrukció és a minőség jelle
mezte a Mercedes-Benz standot, a min
den autós álmát jelentő nagy kompresz- 
szoros modellektől kezdve, le a gyár 
legpopulárisabbnak szánt 1.7 literes

A kocsi orrában van a pótkerék és benzintank.

típusáig, nem is szólva a személyautó 
gyártásban forradalmi újí'Vist jelentő 
Uiesel-mótoros típusról, mely a kiállítás 
egyik méltán legnagyobb érdeklődést ki
váltó modellje volt.

Az új farmotoros MB
Az 1.7 literes farmotoros típus a 

„Typ 170 11" az, mely mérsékelt áránál 
fogva a legszélesebb rétegek számára 
teszi lehetővé a közmondásos Mercedes- 
Benz minőség élvezetét. A  fa rm o to ro s  
kon stru k ció  f e l e t t e  eg y sz e r ű , k iküszö
böli a k a rd á n ten g ely t, ugyanakkor pedig 
az aerodinamikus karosszériaforma 
megvalósításának a legtágabb teret 
nyújtja. A  torziómentes, ovális kereszt
metszetű központi csőváz hátul villa
alakban végződik, mely a gumiba ágya
zott 73.5X100 mm furatlöketü, álló
szelepes 1697 kcm-es, soros négyhenge
res vízhűtéses motort hordja. A négy- 
sebességes zajtalan sebességváltó szin
kronizált 3-ik és 4-ik fokozattal a rend
kívül eleven és elasztikus, 3200 fordu
latnál 38 lóerőt teljesítő motor leggaz
daságosabb kihasználását teszi lehe
tővé.

Az áramvonalba szabott új, 1.7 literes larmotoros Mereeder Benz utasnak és csomagnak egyaránt bőséges
férőhelyet biztosít.

A független kerékkonstrukció előnyeit 
nemcsak az első, hanem a hátsó kereken 
is érezzük, miután a kocsi mind a négy 
kereke egymástól független felfüggesz
tésű és rugózásé. A z  ú t fe lü le t  e g y en lő t 
len ség e i ok o z ta  rá zk ód á st ez a k o n stru k 
ció  e g y sz e r ű e n  eln yeli, belőle a kocsiban 
ülők mitsem éreznek. A z első és hátsó 
Kerekek egyaránt tapadnak az úttest
hez, ami a kocsi stabilitását és fékbiz- 
tonságát jelentős mértékben növeli. A 
hátsó lengőtengelyes konstrukciót a 
Mercedes-Benz modelleken általános, 
önsúroiódásmentes spirálrúgókkal ol
dotta meg a gyár, mely konstrukció 
nemcsak a csavarrugó gyors alkalmaz
kodó tulajdonsága, hanem porral és 
sárral szembeni immunitása folytán is 
fokozza a lengőtengelyes konstrukció 
fölényét. A központi csőváz és elől-há- 
íul lengőtengelyes konstrukció mellett a 
célszerű súlyelosztás, széles nyomtáv to
vábbá nagyméretű gumik fokozzák a hid
raulikus fékekkel ellátott kocsi stabili
tását. A hűtővíz hőmérsékletet a jármű 
haladási sebességétől függetlenül, lég
áram-kompresszor szabályozza, mely 
egyben a kocsi belsejének felmelegített 
friss levegővel való ellátását is szabá- 
lyozhatóan biztosítja.

A 650 kg súlyú alváz Roadster vala
mint 2 és 4 ajtós Innenlenker-limousin 
és Cabriolet karosszériákkal kerül for
galomba, melyek rendkívül tágas hátsó
ülésük révén öt személy számára bizto
sítanak kényelmes férőhelyet. Az ülé

sek a két tengely között, tehát a kocsi 
legjobban kirugozott részében nyernek 
elhelyezést. A kocsi üzemanyag fogyasz
tása 10—12 liter között ingadozik, se

bessége stoppolva 110 km. A régi 1.3 
literes farmotoros típusból továbbfej 
lesztett „Typ 170 H'’ eleven motorja és 
stabilitása folytán rendkívül magas uta
zási átlagok elérését teszi lehetővé.

A Diesel-motoros személykocsi
A Mercedes-Benz stand kétségtelenül 

legjelentősebb újdonsága a „Typ 260D'1 
modell, egy 2.6 literes, elökamrás, négy- 
hengeres Diesel-motorral szerelt, 6 ülé
ses landaulet, mely mint a világ első 
szériájában készült Diesel motoros sze
mélykocsija, állta a csodálkozók ostro-

Könnnyen hozzá lehet férni a farmotorhoz!

mát. A  függőszelepes motor 3000 fo r d u 
la tná l ó ó  ló e rő t  t e l je s í t  és 90 km-es se
bességre képes. A  Daimler-Benz gyár 
hű maradt nevében elkötelezett tradíciói
hoz és a benzinüzemű automobil feltalá
lásának 50 éves jubileumán ismét kor
szakalkotó újdonsággal lepte meg az 
automibilistákat.

A nyersolajüzemü automobilmotoro
kat, melyek üzemköltsége lényegesen ki
sebb a benzinmotoros járműveknél, ez- 
ideig főleg nagy önsúlyuk miatt, mint 
járműmotorokat, csak teherautóknál és 
autóbuszoknál alkalmazták. Mercedes- 
Benznek sikerült a motort annyira töké
letesítenie, hogy ma már személyautók
hoz is kiválóan alkalmas. A  nyersolaj- 
motorral ellátott Mercedes-Benz sze
mélyautó a legmodernebbül van felt 
szerelve, gyorsjáratú sebességváltó, 
lengötengelyek, hidraulikus fékek, köz
ponti olajozás stb., jellemzik ezt a kor
szakalkotó masinát, mely ezúttal még 
nagyobb érdeklődést keltett, mint a Mer- 
cedes-Benztől már megszokott szebbnél- 
szebb kompresszoros autócsodák, me
lyekből természetesen az idén is bőven 
kijutott a kiállításnak.
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Bremen városáról beszélve ma
napság, az automobil korszakában, 
a hatalmas óceánjárók mellett még 
valamit eszünkbe juttat a nagymul- 
tú kikötőváros: a modern német 
automobilgyártás pompás ékessé
geit a Hamsa automobilokat. A 
Hansa név ma az automobil 
századában — valljuk meg —• sok
kal inkább a Hansa-automobiloK- 
nak. mint a régi Hansa-kikötővá- 
rosok romantikájának köszönheti 
varázsát. A brémai autókonszern 
gyártmányai úgy a személy- mint 
pedig a teherautógyártás terén 
több évtizedes múltra tekinthetnek 
vissza, a Hanna• név a közúti köz
lekedés terén is régen megszerezte 
már azt a 'patinát, melyre a Hansa 
név a tengerek történelmiéből elkö
telezi. A benzinüzemű személy- és 
könnyüteherautók. a nyersolajüze- 
míi Diesel-motoros járműóriások 
mellett az elektromobil — tehát a 
gépi közúti közlekedés minden ága
zatába bekapcsolódik a konszern 
gyártási programmja, mely a mo
dern közlekedés egyik úttörőjévé 
lett.

A Hansa-gyár személyautógyártásá
nak, mint azt a berlini kiállításon lát
hattuk,

továbbra is az eddigi két standard-
modell tökéletesen kiforrott kon

strukciója képezi az alapját.

Valóban, aki ismeri az 1.1 literes négy
hengeres, valamint az 1.7 literes Hansa 
modellek tulajdonságait, akinek módjá
ban volt megismerkedni a bámulatosan 
ela sz ti kai a, n a g y  t e ije s í Un én yü  f  e lülv e z e 
n i t  H aasa-m otornk  erényeivel és aki
nek módjában volt tanulmány tárgyává 
tenni az aerodinamika követelményeihez 
simuló elegáns karosszériák mögött szo
lidan meghúzódó alvázkonstrukciót, az 
előtt nyomban érthető, hogy a Hansa- 
gvár ezen két típusán lényegbevágó 
újítást nem is hozhatott volna ki. Néz 
zük csak meg ezt az alvázat: a iorzió- 
rnentes cen trá lis váz, a z á tgon dolt, e g y 
szerű kon strukció jú  len gő ten gelyek , a 
fü g getlen ü l rugózott k erek ek , a nagy  
ten gely- és  nyom táv, az alváz szolul ki
vitelezése  meggyőző magyarázatát adja 
annak a rendkívüli stabilitásnak és ké
nyelemnek. amely a Hansa-kocsiknak 
egyik legfőbb erénye. És amíg egyik 
oldalon a technikai zsenialitás jellemzi 
a Hansa-konstruktőrök munkáját, addig 
más irányban a karosszéria kiképzés 
terén a legnemesebb eleganciát és prak
tikusságot sikerült összhangba hozmok 
az aerodinamika diktálta formákkal,

Gyönyörű konstrukció
Hansa-alvn/!

Feltűnő elegáns vonalak és eleven, gyors motor 
jellemzik a Hansa sportkocsit.

anélkül, hogy bármilyen szecessziós 
megoldásba bocsátkoztak volna. A 
Har.sa-kocsik tágas és egész hátrafutó 
széles ablakaik révén, páratlanul vilá
gos, barátságos utasfülkéjében valóban 
élvezet az utazás!

A Hansa-gyár két standard típusá 
rak műszaki karakterisztikumát a kö
vetkezőkben foglalhatjuk össze:

HANSA 1100. Négyhengeres, 05X82 mm furat- 
löketű, 1088 kem-es. 1:5.8-hoz komprimált mo
tor. mely 3800 fordulatnál 28 íéklóeröt ad le. 
Tengelytáv 2700 mm, súly 950 kg, sebesség 
90 km, fogyasztás 9 liter. Beépített kocsiemelö, 
4.50xl7-es gumik.

HANSA 1700. K úthengered, Ö5X82 mm furat- 
löketii. 1(534 kem-es. 1 :'.8-hoz komprimált motor, 
mely 40 lóerős teljesítményét 3500 fordulatnál éri 
el. A kocsi tengelytávja 2870 mm, súlya 1000 
kilograjn, fogyasztása 11 liter. 4.75Xl7-es gumik, 
beépített kocsiemelö.

lanul ízléses vona lvezetésű  sportkocsija , 
mely a hathengeres, 1.7 literes típus 
sportszerű változata és mint ilyen, két 
gázosítóval szerelve, 130 km-en felüli 
sebességgel fog beférkőzni az igényes 
spoitközönség kegyeibe.

Uj típusnak számít a Hansa-Privát,

egy 3.5 literes, hathengeres, 90 lóerős 
luxustípus, mellyel a gyár méltóképpen 
illeszkedik bele a legmagasabb igények
nek rezervált kocsikategóriába. A kocsi 
úgv vonalvezetés, minit alvázkonstruk
ciója révén idomul a Hansa-standard 
típusokhoz, melyekkel szemben a leglé
nyegesebb eltérést a független elsőkerék- 
konstrukc’ó ferdespirálrugós megoldása 
jelenti. A  ferd én  szerelt spirá lrugók  elő
nye , a. rugók eg yen letes  terh elésében  
ju t  k ife jezésre , mely terhelés függőlege
sen szerelt spirálrugók esetén, mindig 
csak féloldali marad.

Hansa!
Elegáns, sportszerű vonalak, tágas, világos u 

fülke: az ilyen kocsiban élvezet az utazás.

A Hansa-gyár, ismertebb standard- 
típusait a legkülönfélébb igényeknek 
megfelelő karosszériákkal hozza piacra. 
Ujdonságszámba megy kétü léses, pára i-

Ezzel röviden jellemeztük a 
Hansa-gyár programmját. Helyeseb
ben gyártási programmját. Ami a 
gyár sportprogrammját. illeti, úgy 
a jövőben is azon az úton fog ha
ladni. mint tavaly, amikor a német 
terepversenyek páratlan nehézségei 
közepette is sorozatos sikerek öreg
bítették a Hansa. név nimbuszát. 
És ezek a konstrukcióban gyöke
rező sikerek voltak alapjai a minő
ség legmagasabb elismerésének, 
mely a német hadsereg nagyarányú 
rendeléseiben jutott kifejezésre.



Berlini k iá llítá s :

„A llrad-A ntrieb" — összkerékm eghajtás
és más szenzációk a dieselmotorok birodalmában,

a teherautók kiállítási csarnokaiban
A német autóipar igazi nagyságában 

a teherautók kiállítási csarnokaiban 
mutatkozott be. A német teherautó
gyártás egyre inkább mellőzi a benzin
motort, mely lassanként, úgyszólván 
íeljesen átadta helyét a nyersolajüzemű 
lHesel-motoroknak és újabban a legkü
lönfélébb belföldi üzemanyagokkal dol
gozó különféle gázmotoroknak. Legnép
szerűbbek a faszén-üzemű szívógázmo
torok, illetve generátorok, melyek üzem
költsége 75%-ig terjedő megtakarítást 
jelent a benzinüzem ni el szemben, ugyan
akkor pedig 50—75°/u adókönnyítést is 
élveznek. A fa, faszén, turfa és antra
cit üzemű generátorok mellett az úgy
nevezett palaekgázüzennnel is gyakran 
találkozunk. A jármű vaspalackokban 
viszi magával az üzemanyagul szolgáló 
világító-, bután-, methan-, propán, stb. 
gázokat. Az óriási kiállítási anyag bi
zonyságot szolgáltat róla, hogy nem
csak benzin- és nyersolaj üzemű motoro
kat állítottak át pótüzemanyag haszná
latra, hanem az egyes üzemanyagoknak 
megfelelően, speciális gázmotorok is 
épültek. A speciális üzemanyagok or
szágúti ellátása ma már legtöbbször a 
benzinkutakkal kapcsolatosan van biz-

Guniisok öröme: \asúti vadonok és nagy terhek 
szállítására szolgáló 24 ksrekíí. 80 tonna teher

bírású pótkocsi.

tosítva, a „HolzíanksteL'ék** 15 kg-os 
„plombáit” csomagokban szolgáltatják 
ki országszerte a — faszenet!

A teherautók monumentális csarno
kai impozáns képet nyújtottak. A fe
kete M ercede-Benz alvázak, a vörös
barnára zománcozott Büssing-Nag ko
losszusok, a világoskékre színezett Hon

zöld Krupp, a barnászöld Hansa alvá
zak garmada lenyűgöző benyomást kel
tett. A legnagyobb szenzációt keltette 
a M erced es -B en z  stand egyik hathenge
res, 95 lóerős dieselmotorral szerelt 
nyolckerekű terepjáró alváza, melynek 
elői-hátul négyesével csoportosító t va
lamennyi kereke megvolt hajtva. Ez az 
alváz volt az összkerékmeghajtás, az 
„ailradan'rieb” legklasszikusabb képvi
selője. B iis s m g -N a g , az ,.allradantricb” 
pionírja, emlékezetes tavalyi háromten
gelyű összkerékmeghajtásos alváza he
lvett az idén ugyanolyan teherbírású, 
de kéttengelyes alvázat mutatott be 
összkerékmeghajtással, hátul ikerkere
kekkel. Az összkerékmeghajtású kocsi 
nemcsak terepjáróképesség dolgában áll 
elődei fölött, hanem vonóképesség terén 
is. amely tulajdonsága a német utakon 
22 méterben engedélyezett kocsivonat- 
üzemben is sokszorosan bebizonyosodott. 
A könnyebb kivitelű terepjáró-kocsik 
legszebb példáját a K r v p p -s tandon lát
tuk. A léghűtéses motorokat tavaly 
egyedül a Phanomen teherautó-motor 
képviselte, az idén Krunp is léghűtéses 
V-építésű, t urbóventillátorral hűtött 
motorokkal hozta ki háromtengelyes 
összkerékmeghajtású terepjáróját, mely
nek a kocsi közepén egy negyedik, ma
gasabban ágyazott tengelye is van. Az 
ezen tengelyen futó két kerék síma úton 
a levegőben lóg, csak a legrosszabb te
reiteken ér földet. A Krupp-stand szen
zációja., hogy léghűtéses motorját nem
csak dieselüzemre, hanem benzinüzemű 
kivitelben is kihozta, 
sehol chassisk, a fekete-sárga MÁN, a 

Az autóutak rohamos épülése speciá
lis iránvba terelte az autóbusz-kon
struktőrök munkáját is. A modern 
trambuszokon az áram vonalban tartott 
karosszéria a hűtő-síkjából indul ki. A 
vezető az útvonal áttekintését elősegí
tendő egész elől ül, a motor a ma m ár 
átmenetinek minősített megoldásokon 
még a vezető mellett nyer beépítést, a 
legújabb megoldást azonban a két ol
dalt fekvőhengeres boxer-mo‘ orban kell 
keresnünk, melynek gyönvörü példá
nyait találtuk a Henschel-standon. H e n 
kellel impozáns háromtenge'yes gyors- 
autóbusz alvázat mutatott be, 12 hen
geres, 51 literes. 500 lóerős boxer, die
selmotorral. A boxer rendszer a motor

A Reichsbahn traktorai a tömegáruval rakott va
gonokat az áru rendeltetési helyére szállítják. A 
vágóitok kiürítéséről motor-lcdraul'kus emelő gon

doskodik.

rendkívül kis helyfoglalása révén nagy 
konstrukciós előnyöket rejt magában, a 
motor bárhol elhelyezhető, elől a vezető
fülke alatt, az alváz középen, avagy a 
kocsi farában, anélkül, hogy a hasznos 
kocsitérből helyet foglalna el. Hasonló 
megoldásokat látunk a D eu tz  és V om a g  
standokon is. Büssing-Nag, és Vomag a 
boxer-motor térkihasználás terén nyúj

tott előnyének biztosítására olyan mo

Könnyű Krupp terepjáró, három meghajtott kerék
párral.

tort konstruált, melynél a hengerek a 
karter egyik oldalán fekszenek. A 
H a n sa  standon a benzin- és nyersolaj - 
motoros járművek mellett egy 5 tonnás 
elektromobil is látható volt, míg Hen- 
schel egy öttonás gőzkocsit is bemu
tatott.

A kiállítás legnagyobb motorja a 
M a gba  eh stand 12 hengeres, V-megöl - 
dású egysége volt. A 2400 kg súlyú ha
talmas dieselmotor 1400 fordulatnál 
adja le 600 lóerős csúcsteljesítményét. 
A motor vasúti motorkocsik számára 
épült, akárcsak a Reichsbahn standján 
bemutatott 52 literes, 12 hengeres, 
ugyancsak V-építésű MÁN Diesel, mely 
Büchi kompresszorral 1500 fordulatnál 
>60 lóerőt ad le. A Reichsbahn stand

ján  sok bámulója volt a G o th a er  IVag- 
(/onfnbrilc 80 tonna teherbírású, 24 ke
rekű pótkocsijának, mely vasúti vago
nok közúti szállítására is alkalmas. Sok 
érdekességet találtunk a traktorok vi
lágában is. A 700 kem-es kettősdugaty- 
iyús Junker-rendszerű motorokkal sze
relt, városi forgalomra szánt könnyű 
traktorokkal kezdődött a sor, melyet a 
100 lóerős H tin o m a g -d iese ltra k to r  zárt 
be, mely 20 tonna hasznos terhet képes 
1> km-es sebességgel vontatni. Monda
nunk sem kell, a lengőtengelyes pótko
csi konstrukciók minden tekintetben al-

— 58 —



kalmazkodnak a kiállítást átható haladó 
szellemhez.^ Az, autóutak megfelelő já r 
müveket kívánnak: az áiamvonalba sza
bott autóbuszok 50 személlyel kifutják 
a 125 km-t, a 10 tonnás, háromtengelyes 
teherautók 00-as átlaggal szállítják: ra
kományukat. Akad természetesen kurió
zum is. íme néhány: Opel tökéletesen 
berendezett mozgó javítóműhelye, Mer
cedes-Benz 7.4 literes diesellel szerelt 
luxuriózus tárgyaló kocsija, melyben 
100-as tempó mellett lehet konferen
ciáim, egy mozgó fogászati rendelő, 
valóságos kis kórház és végül a Reichs- 
post, mint a birodalom legtöbb autóval 
rendelkező intézménye, egy mozgó pos
tát mutatott be — üzemben! Ugyancsak 
a Reichspost standján láttunk egy mo
toros hóeke-típust is, mely a Reichspost 
posta- és személyszállító járatainak me- 
netrendszerüségét van hivatva télvíz 
idején is biztosítani. Komplett szervisz és javítóműhely — keréken. Ez volt az Opel-stanil egyik legnagyobb szenzációja.

E gy motorbicikli emlékirataiból
I r t a :  B ÍR Ó  J E N Ő .

p g y  h ón a p p a l e z e lő t t  s z ü le t tem , t is z tes  g y á rb a n , A m er ik á -
^  bá n . M o s t  P e s t r e  k erü ltem . Á llító la g  csin osn a k  m ondott 

m o to rb ic ik li v a g y o k , tö k é le te s e n  e g é s z s é g e s , m otorom  ren d b en , 
fo rd u la t  szá m om  k i e l é g í t ő . . .  K ic s it  h u ncu t f iú  va g y o k , n em  
tagadom , e g y sz ó v a l  az a típus, a m e ly rő l el s zo k tá k  m o n d a n i: 
„n a , ez  is  m e g é r i  a  p é n z é t ! “  G on d osan  n ev e ltek , s zob a tisz ta  
v a g y o k , sose c s e p eg te tem  el a z  o la ja t  é s  e g y éb k é n t  s e  ille t-  
len k ed em  . .  . k ip u ffo g ó m m a l s in csen  b a j . . .

. . . M a  b eá llí to tta k  e g y  ü z le tb e , h o g y  e la d jn a k . A m ik o r  j o b 
ban k ö rü ln éz tem , k issé  tá vo la bb  g y ö n y ö r ű  h ö lg y e t  p illa n to t
tam  m eg . K a r c s ú  v o lt  é s  e leg á n s. T ö k é le te s  id om a in  in g er lő én  
f é n y  le t t  a  d u k k ó - la k k . . .  É s  m icsod a  k e r e k e k !  M icsod a  vád- 
l i k . . .  il le tv e  r á d iik ! A m ik o r  r á ju k  p illa n to tta m , szív em  
va d ul d o b o g n i k e z d e tt , h en g er em  sz in te  izzá sba  j ö t t . . .

A m ik o r  e s t e  b ezá r tá k  a z  ü z le te k e t  é s  m i m a g u n k  m a ra d 
tunk, oda g u ru lta m  és  b em u ta tk oz ta m  a drága  tü n em én yn ek .

— M eg en g ed i , h o g y  b em u ta tk o zza m ?  — k érd ez tem  illen d ően . 
A  d rá g a  h a lk a n  r e b e g t e :

— O h, i g e n . . .  Én B . M . V era  v a g y o k !
K e c s e s e n  m eg b illen te ttem  seb es s ég v á ltó m a t.
— A z  én  n e v em  D á i'id !
V era  h a lk a n  fe lk a c a g o t t  é s  e l f in to r í to t ta  orrrn án yát, il le tv e  

k o r m á n y á t :
— J é !  M a g a  e g y  D á v id ! M a g a  talán  . . .  i z é . . .
E lö n tö t t  a  b en z in g á z . K ieg y en es ed tem .
— B o c sá n a t!  Én D á v id  v a g y o k , de H a r le y  D á v id !
— A z  m á s !  — r e b e g t e  le sü tö t t  r e f le k to r r a l  B . M . V erá csk a  

és  v illá já t, m in te g y  v é le tlen ü l sá rk á n y o m h o z  d ö rg ö lte . H á t  
te ts z em  n e k i !  E n y ém  le s z  a z im á d ott n ő !  Is ten em , m ilyen  
b o l d o g s á g ! . . .  E z  a r a g y o g ó  t e r e m t é s .  . É s  m ily en  e le 
g á n s ! . . .  V a d o n a tú j g u m ik ö p en y , a m e ly  a la tt  s e j t e n i  leh et  
ész tb o n tó  id o m a it . . .  k ecses , s la n k , e g y s z ó v a l  csa k  ú g y  dől 
b elő le  a s e x a p p e a l  , ,  K ics it  u g y a n  g ő g ö s  ter em té sn ek  lá tsz ik , 
a k iv e l n em  lesz  k ön n yű  d o lg o m , de s e b a j !

L e g f e l je b b  a la p osa n  fe lk ö tö m  a  B o w d en -z s in ó ro m a t!
#

Ú s z e r e t !  S z e r e i ! I s te n e m ! O rd íta n i s z e r e tn e k  a b o ld og 
sá g tó l. d e  m ég  n in cs  rá m szere lv e  a B o s c h -k ü r t . . .  S z e re t  en - 
g e m  és  a. f e l e s é g e m  a k a r  l e n n i . . .

M a  g y ű r ű t  c s e r é ltü n k !  D u g a t ty ú -g y ű r ű t!

Ö a fe l e s é g e m !  H a r le y  D á vid n é, szü l. B . M . V e r a !  Ú szom  
a  b o ld ogsá gb a n  . . .  C sa k  az z a v a r ja  m eg  öröm öm et, h o g y  
V era  k ics it  k ö l t e k e z ő . . .  T eg n a p  e g y  ú j  k ö p en y , m a  e g y  ú j  
r e f l e k t o r . . .  h e ten k in t k é ts z e r  m eg o n d o lá lta tja  a  ga rá zsb a n  
a  k a r d á n já t . . .  A z  e m b er  n em  g y ő z i !  É s  a m i a  leg n a g yob b  
ba j, fo ly to n  f e s t i  m a g á t!  A  la kk  f e s t é k  r en g e t e g  p én zbe  
kerü l.

T egn a p  e g y  v a g y o n t  f iz e t t e m  ki a fo g o r v o s n a k . A  fo g a s 
k e r ek én  k itö r t  két. f o g  és  n n a g ysá ga  m in d já r t  e g y  eg és z  
a ra n yh id a t c s in á lta to t t !  N ek em  m eg  j ó  a z  a cé l i s . .  .

D e  m in d ezek n él n a g y o b b  ba j, h o g y  p á r  h ón a p p a l e ze lő tt  
b eh o z ta k  a z ü z le tb e  e g y  Indiánt. R on d a  e g y  f i c k ó , azonnal 
sz em et v e t e t t  a f e l e s é g e m r e . . .  L á tta m , a m in t f ix ír o z z a  
V er á t, és  am i m ég  n a g yob b  haj, a fe le s é g e m  v issza k a csin 
to t t  r á  a lá m p á já v a l . . .  A  n ő k n ek  te ts z e n e k  a z  i ly en  e r o 
tiku s fr á te r e k !  E z t  m i, f é r f ia k ,  nem  é r t jü k !  H o g y  m i te tsz ik  
a n ő k n ek  e g y  i ly en  v ö rö sh a jú  fi c k ó n ?  S o k s z o r  lá tta m  m ár  
ő k e t  ö ssz eb ú jv a . M á r -m á r  azon  a p on ton  vo lta m , h o g y  f e l e 
lő s s ég r e  von om  a z  In d iá n t, a m ik or  fe le s é g e m  o d a g u ru lt hoz
zá m  és  b e lesú g ta  fü le m b e :

— D á v id . . .  D á vid , é n . .  . én  a n y á n a k  é rz em  m a g a m a t!
U jjo n g ta m  a  b o l d o g s á g t ó l . . .  A p a  le s z e k !  K is  m o to rb ic ik 

lim  l e s z . . .  I s t e n e m ! , . .  Ö röm öm ben  ú g y  ö s sz ev er tem  a  v il
lá im at, h o g y  l e jö t t  ró luk  a m á z . . .  A z u tá n  lop va  odapillan 
to tta m  V erá ra .

T én y leg , m in th a  e g y  k ics it  m eg n ő tt  volna  a V era  benzin - 
ta r tá ly a  . . .

R e s z k e tv e  sú g ta m  oda n ek i :
— V erá csk á m  . . . drágáim . . .  N em  a k a rsz  valam i sa v a 

n y ú t?

M a  m eg s z ü le te t t  a g y e r m e k . . .  N e  is k érd ezzék , h o g y  f  iú -e, 
va gy  l á n y . . .  H isz en  m agam  sem  tudom , h o g y  f iú  va g y o k -e , 
v a g y  lá n y ! D e n em  a  b o ld o g sá g tó l! N e m ! A  k e s er ű sé g tő l, a 
szen ved éstő l, a  b o ld o g ta la n s á g tó l . . .

A z  Ind ián  is  o tt  volt. a m ik or  e lő s zö r  k a rom b a  v e ttem  a 
g y e rm e k e t , h o g y  jo b b a n  s z em ü g y re  v e g y e m . . .  A m ik o r  m eg 
p illa n to tta m , e lá ju lta m , a z Indián p ed ig  g ú n y o sa n  f e l r ö 
h ö g ö tt  . . .

S e jt ik , u g y e ?
A  kis  b icik lin ek  vörös  váza vo lt!

MARS LOWCARBON
ó la i

szén és korommentes
B e n z o l-k e v e ré k e k

GHIILÁNY
1.. CORTIN IÉR 5. (Fö-ulca). -  Telefon: 5Í O-16.
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A fékezés melegének ellenálló, jól 

tapadó speciális kenőanyag a 

Mobilgrease No. 5. Használatban 

tartós, a csapágyak életét meghosz- 

szabbítja és nem csurog a fékekbe.

£ 2 £ í

L__

A vízszivattyú 
kifogástalan ke

nésére és elcse- 
_ pegés elleni tö-

b CTMOtlCONTtf*  ̂. . , , . .nntesre Mobil

grease No. 6-t használjunk. Ez 
a speciális zsír rendkiviil ellen
álló a melegvíz hatásával szem

ben is, tehát igen kis mennyi
ség elegendő a helyes kenéshez.

F i l lé r e k é r t  p e n g ő k e t t a k a r í t u n k  m e g ,
ha kocsink minden részét az alanti k ^ é s i  t á b l á z a t  s z e r i n t  látjuk el.

i —  i____11

Mobiloil-Nobilgrease
Naau service maheluek Budapesten es viütl-n raobiigrease-henisi szolgálatot veaeznek

A csapszegek az út egyenetlenségei miatt 
ütődnek, sár, por, a garázsban mosóvíz 
éri őket. Biztos védelmet nyújt a Mobil
grease No. 2. jól megtapad a csapszegeken, 
nem szorul ki, nem mosódik ki. Sokkal 
ritkábban elegendő adagolni mint autó
zsírt. Központi alvázkenéshez a motor 

nyári Mobiloil-fajtáját használjuk.

Az olajat tavasszal 
szintén fel kell frissí
teni, hogy a lökhárító 
jól működjék és ne 
„dobáljon" a kocsi. 
Gargoyle Shock Ab- 
sorber Oil hosszú hasz
nálatban is kellő 
folyékonyságéi marad.

1
f i

A motor helyes kenése első
sorban befolyásolja a kocsi 
teljesítményét. A Clearosoi- 
eljárással készült Mobiloil 

tovább tart, jobban ken és nem hagy iszapos és szenes 
lerakodásokat — egyszóval kíméli a motort. A gondos 
automobilista nyáron 1500—2000 km-ként cserél olajat és 

azt naponta a helyes nívóig feltölti.

Nagy nyomásokkal szemben kell helyt
állnia a kenőanyagnak, nehogy kopá 
folytán nagy legyen a kormány holt 

játéka. Jól tapad és biztos kenés 
nyújt a Mobilgrease No. 2.

Ami erőt a motorban nyerünk, annak egy 
részét a sebességváltóban elveszíthetjük hely
telen kenés révén. Mobiloil „C “ v. „E P X “ (az 
AjánlásiTábla szerint) tartós védőréteggel vonja 
be a fogaskerekeket és a csapágyakat, a fogak 
közül nem szorul ki, ennek kapcsán a kocsi úgy 
sik, mint hegymenetnél jól húz. A gondos auto
mobilista tavasszal friss olajjá' tölti fel a sebes
ségváltót és az olajfelszínt havonta ellenőrzi.

A sebességváltónál említett okok
ból szorul a kenésnyújtotta véde
lemre a ditferenciálmü is. A mo
dern autóknál elterjedt hypoid- 
fogaskerekek és csavarhajtások 
részére állítjuk elő a Mobiloil 

„E P “ olajat.

Gargoyle Felsőkenöolaj
azt a védelmet nyújtja 
a hengereknek, dugaty- 
tyúknak és szelepeknek, 
amelyre azok a benzin 
lemosó hatása és az égési 
tér nagy melege miatt 
rászorulnak; amellett 

igen gazdaságos.

febókenóok

\ centrifugális erő* 
hatásával szem- ö  ,

H  C2-2 V
ben Mobilgrease g Mobjjgrea*̂
No. 5. jól megta
pad, a nagy erőt Í vacoumoucom̂

átvivő csuklókat —  __
időelőtti kopás és törés ellen védi 
és ezeket a kényes gépelemeket 
külső behatásokkal szemben ha
tásosan konzerválja. Olajkenés
nél Mobiloil „C “ -t használjunk.

Y A C U U M  O I L  C O M M Y  R.T. B U D A P E S T



A  pneu a berlini k iá llításon:

Az I. G.-Farhen meglepetése: a
A berlini autókiállítás legnagyobb 

szenzációja az 1. G.-Farben által előál
lított szintetikus gumi volt, mely Con
tinental és Metzeler feldolgozásában, 
mint azt a Wehrmacht kiállítási stand
ján láthattuk, a nehéz katonai teher
autók és terepjáró járművek kerekein 
10—30° o-kal múlta felül minőség dolgá
ban a természetes gumit. Szerkesztőnk
nek alkalma volt a vegyipari konszern 
egyik vezető személyiségétől a nagyje
lentőségű felfedezésről információkat 
szereznie:

— A  term észe te s  gu m i a lka lm azh a tó 
sága  a m ég  o ly  tö k é le tes  fe ld o lg o zá s i el
já rá so k  e llen ére  is — magyarázta infor
mátorunk — tu d v a lev ő leg  e lég  szű k  ha
tá rok  közé  vám szo r ítv a . É ppen  en n ek  a  
k ö rü lm én y n ek  tudható be, h o g y  azokban  
a z ódium okban is  (p éld á u l az U S A -b a n ), 
m elyek n él a n y e r sa n y a g  b e s z erz ése  s é 
mii y en  n eh ézs ég ek b e  nem  ü tk öz ik , á l
landó tud om á n yos k ís é r le te k  fo ly n a k  a 
term észe te s  gu m in ál m eg fe le lő b b  a n ya g  
előá llítá sára .

— A  term észe te s  g u m i e g y ik  ha lá los e l .  
len ség e  a benzin és a z o la j, u g y a n ek k o r  
azonban  a h ő m érs ék le tte l  szem b en  sem  
ta n ú sít e leg en d ő  e llen á llá st, h iszen  80— 
90 fo k n á l m ech a n ik a i j ó  tu la jd on sá g a it  
roha m osa n  e lv esz ti. A  te rm ész e te s  gu m i 
ha m ar „ m eg ö r e g s z ik “ , kon stru k ciós  e lem 
k én t való h a szn á la tá t p ed ig  ép p en  a  
d örzsö léssel s zem b en i c s e k é ly  e llen á lló - 
k é p es s ég e  n eh ez íti  m eg . P ed ig  a m od ern  
a u tó k o n s tru k tő r  m ily  so k  h e ly en  a lka l
m azza  és  a lka lm azna  g u m it !

— E z e k  a s z em p o n to k  v e z e t té k  a n é
m et k u ta tó k  m unkájélt, am ikor e g y r e  
fo k o zó d ó  f ig y e lm e t  s z en te ltek  a k a u csu k  
sz in téz isén  ek. H a rr ie s  e lőta  n u lm á n y a  i 
u tá n  H o ffm a n n á k  és m u n k a tá rsa in a k  
s ik e rü lt  az e lh e r fe ld i g y á rb a n  az első  
j e le n tő s  áldom ást e lérn iü k  a m es te r s é g e s  
g u m i e lőá llítá sá t célzó  ha rcb an . E zen  
ered m én y ek  a la p já n  á llíto tta  e lő  az  
I. G. e g y ik  g y á r a  ( L e v e r k u s e n )  a világ 
h á ború  a la tt  az ú g y n ev e z e t t  m eth y lk a u -  
csu kot, m e ly  k itű n ő  k em én yg u m it adott  
u g y a n . de mint lá g y g u m it, tá v o lró l sem  
v á lto tta  be a hozzá fű z ö t t  r em én y ek e t .

— A z  I. G .-F a rb en  a h á ború s blokád  
m eg szű n tév e l sem  adta fe l  a h a rco t  és  
fő l e g  192C)-tól k ezd ve  d o lg o z ta k  ism ét  
t e l je s  g ő zze l a trö sz t v e g y é sz e i . A z  
ered m én y , m in t a zt a k iá llíto tt  a n ya g  
m u ta tja , nem  m ara d t e l !  M a  a s z in te 
tiku s gu m it s zén b ő l és m észb ö l á llítju k
elő , m ely  a la p a n y a g o k b ó l e lek tro m o s

ötszörös hovéilö réteg a C14 Continsntal abron
csok vászna és futófelülete között.

szintetikus gumi, a „ B U N A “ !
úton ka lciu m ot, k a rb id o t, tová bbá  a ce ty -  
lén t á llítu n k  elő. m ely b ő l a k a u csu k  
a la p a n y a g á t : a butadium  o t  n y e r jü k . A  
butadium  olyan  g á z , m ely  k ön n yen  s ű 
r íth e tő  fo ly a d ék k á . A  bu tad ium  ré 
szecsk ék  ö ssz eá llítá sa , p o ly m er is a d ó jn  
tö b b fé le  m ódon tör tén h etik  és en n ek  
m eg fe le lő en  k ü lön b öző  m in ő ség ű  bnda- 
clium -ka u csukoka  t n y er ii nk , m e ly ek e t
„B u n a '-n a k  n ev ezü n k  és  tu la jd o n sá 
g a ik n a k  m eg fe le lő e n  szá m o k k a l va g y  b e 
tű k k el je lö lü n k  m eg.

H a n g sú ly o zzu k  a sz in te tik u s  g u m i 
ina m ár tá v o lró l , s em  p ó ta n y a g , hanem  
ig en is  a  te rm ész e te s  g u m in á l lé n y e g e 
sen  jo b b  m in őség ű  k o n stru k ció s  a n ya g . 
A B á n ó b ó l k észü lt lá g y g u m i lassabban  
„ ö r e g s z ik 1' , a m ech a n ik a i ig é n y b e v é te 
lek k el szem b en  ellenállói)!) a t e rm ész e te s  
gum m iná l, m ely  e lv e s z t i  claszH citóisát. 
törik , 80— 100 fo k o n  fe lü li  h ő m érs ék le 
ten  e llá g yu l, tö n k r e m e g y . A  Bűnei teh á t  
ép p en  n a p ja in k b a n  érd em el fo k o z o t t  
f ig y e lm et, a m ik or  a b e to n ú to k  ép ü ln ek , 
e g y r e  n a g y o b b  teh erb írá sú  teh e ra u tó k  
je len n ek  m e g , n a p ró l-n a p ra  g y o r su l  a 
k özú ti k öz lek ed és  é s  a g u m ig y á ra k  m in 
den g y á r tá s i  r a f fin ér ia  la tb a v  é t é  s év e l is 
a lig -a lig  tud n a k  ép p en  a. t e rm ész e te s  
c u m i fo g y a té k o s  tu la jd on sá g a i r év é n  
lép és t  ta r ta n i a roh a m osa n  fo k o zó d ó  
kö rete lm  árnyékkel!

- A z  e g y ik  sp ec iá lis  B u n a -típ u s  eg és z  
ki r é tc le s  e llen á lló k ép essé  g  g é l r en d e lk e 
zd: a benzinnel, b en zo lla l és  o la jok k a l  
sz em b en . holot* a te rm észe te s  ku nosukból 
k észü lt lá g y  gum i ezek  h a tá sá ra  g y o r 
san tö n k re  m eg y . A  Bírna teh á t s e g í t 
s ég é r e  s ie t a  k o n s tru k tő rn ek  o tt, ahol 
a te rm ész e te s  gu m i, m int k o n stru k ció s  
a n y a g . m á r o lya n  g y a k ra n  fe lm o n d o tta  
a szó ig á b itó t.

A  B una fe ld o lg o zá sa  n a g y já b ó l  
m eg eg y ez ik  a t e r m és z e te s  ka n osu k éva l. 
T erm ész e te sen , a leg jo b b  m in őség ű  g u 
mi c ik k ek  e lőá llítá sa  é rd ek éb en  á rn y a la t
ból} k ü lö n b ség ek  adódn ak és  az I. G .- 
F a rb en  az u tóbb i é v e k  fo ly a m á n  kü lön ö
sen  a C on tin en tá l g y á rra  tá m a szkod va  
d olgozta  ki a s z in te tik u s  n y e r s a n y a g  
lé g e l* >nyösebb  fé ld o lgőzéts i m ód szeré t.

A Rúna előállítási árára nézve érdek
lődtünk: Válasz:

— A z  előá llítá s i k ö l ts é g ek r e  v o n a tk o 
zó la g  i'i.r á ra t nem tudunk m ondani, 
re, indán a k ö l ts é g ek  e g y r e  o lcsóbba k  
leszn ek . N em rég  m ég  ö tsz ö rö s é re  r ú g 
tál: a  te rm észe te s  k a n csu k  á rá na k , ma 
m á r m ind össze h á ro m szo ro sa  a la tt m o
zog . M eg  va g yok  róla g  y  özéül v e , h o g y  
az á ra t m ég  lén y eg e sen  tu d ju k  r ed u 
káln i, a m inőség  is fo k o z h a tó  le sz  é s  ez  
rí ntabilissá  tesz i m a jd  a B on n  -gu m ik  
h a szn á la tá t. T essék  m eg tek in ten i, a had 
s e r e g  s ta n d já t , m á r  ma .10% -kal ta r tó 
said) a B una a t e rm ész e te s  g u r u i n á l ! . . .

Megfogadjuk a szót, hiszen a Wehr
macht standja iitt van a szomszédban, 
A ki-érhtok során több mint egymillió 
kilométert futottak be, a legnehezebb 
körülmények között, Buna gumikkal és 
a lefutott gumik kiloniéterteljesítménye 
10—30%-kai múlja felül az eMenpróbán 
abszolvált, természetes gumiból készült, 
ugyancsak bemutatott abroncsok telje- 
sítményét.

Visszatérünk az T. G.-standra. A fő 
faira felfestett séma mutatja a Buna 
előállítási processzusát, mely a földön 
három hatalmas köteg Buna-typushoz 
vezet: Buna 110, Rúna S és Buna N. 
Az oldalfalon képsorozat mutatja be a 
gyártási és kísérleti eljárásokat, alat-

A világ „legkövérebb* pneninnlikj;i az új Zeppelin 
számára készült.

tűk a próbát kiállott természetes gumi 
és a Buna, mely lényegesen lassabban 
„öregszik*', hővel, a dörzsölő igénybe
vételekkel és oldószerekkel szemben sok
kal ellenállóbb. Érdeklődésünkre meg
tudtuk, hogy az I. G.-Farben felké
szültsége már most elégséges az egész 
német gumi szükséglet* fedezésére, az 
előállítás racionalizálása pedig legrövi
debb időn belül teljesen függetleníteni 
fogja  Németországot a tengerentúli 
guminyersanyag piactól.

Itt a „F einprofil"
A  német gumiipart a Contiinental mel

lett a német Punlop és Englebert, Metz- 
ler, Vorwerk-Fulda, Phoenix és Deka 
képviselték a kiállításon. A Continental 
standon az új Zeppelin számára készült 
1100X510 méretű, impozáns ütközőkerék 
közé csoportosították a szebbnél szebb 
abroncsokat, melyek a hannoveri gyár
ból kerültek ki. Az új „Zepp“ ugyanis 
elöl-hátul egy-egy ütköző pneu kereket 
kap, melyek 20 cm átmérőjű agyakra lesz. 
nek szerelve. A gumik félméternél vas
tagabbak lévén, a legkövérebb pneuk- 
nak számítanak, melyek speciális kon
strukciójuk révén, alkalmasak a lando
lásnál fellépő 25—30 ezer kilós talaj - 
ütödések kiegyenlítésére. Néhány je l
lemző számadat a Continental gyárra: 
a gyár 12.000 munkást foglalkoztat, 
évente 63.000 tonna nyersanyagot dol
goz fel, saját villanytelepe 58 millió 
kilowattot termel, 46.000 tonna szenet, 
2 és fél millió köbméter vizet fogyaszt, 
a gyár évente 30 millió márkát fizet ki 
bérekre, a gyártelep felülete 319 ezer 
négyzetméter és az egy év alatt gyár
tott gumik kerülete 16.000 km, ami meg
felel a Hannovertől az ausztráliai Sid- 
neyig érő gumiszalagnak! A Continental 
gyár óriás abroncsai és Rekord-típusa 
mellett az új C 14 típusát állítja ki, 
mely a gumikonstrukció leg*ujabb vív
mányaként, a vászon  é s  g ro teed or  k ö zö tt  
sp ec iá lis  h övéd ö  g u m ircd eg g e l je le n ik  
m eg  a piacon. A C 14 vastagabb gumi- 
rétegot, i*s kapott, oldalborüázata na
gyobb futófelület alkalmazását teszi 
lehetővé, ami jobban megoszló talaj
nyomást és ennek révén nagyobb tartós
ságot biztosit a köpenynek. A futófelü
let mintázatában a ferde barázdák do
minálnak, melyek a farolás ellen a leg
biztosabb védelmet nyújtják. Úgy Con
tinental, mint a többi német gyár, ki
hozta városi üzemre szánt „ F  cin p ro fil*  
mintázatát is, mely a nedves aszfalton 
van hivatva a városi közlekedés bizton
ságát. fokozni. A futófelület sűrű, ke
resztirányú bevágásai rövid féktávolsá
got és csúszásmentességet biztosítanak.
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A berlini kiállítás motorkerékpár-csarnokában feltűnést keltett a grandiózus Zündapp-stand.

BERLINI KIÁLLÍTÁS:

Séta
a motorkerékpár 

pavillonban

Teljesen újonnan épült bai átságos vi
lágítási! csarnokban találtuk a né

met. motorkerékpáripart: egyetlen kül
földi motorkerékpárgyár sem jött el 
Berlinbe! Néhány esztendővel ezelőtt 
bizony ez a körülmény erősen lerontotta 
volna a kiállítás nívóját, ma észre sem 
vevndött. Az utóbbi evek folyamán bá
mulatosan fejlődött német motorkerék- 

i pár-ipar még az idei grandiózus berlini 
kiállításon is maradéktalanul betöltötte 
azt a helyet, amelyet a kiállítás magas 
nívója a motorkerékpáripartól megköve
telhetett. De büszkén feszített is ám a 
sok remekbe szabott masina a csillogó 
csőállványokon!

A német motorkerékpáripar beérke
zett, korszakalkotó újdonságokkal tehát 
nem találkozhatunk, újabb típusokra 
sem igen volt szükség. A konstruktőrök 
munkája tehát apró kényelmi szempon
tokra, csínre összpontosulhatott és ezt 
a munkát maradéktalanul el is végez
ték, úgy, hogy a mai német motorkerék
pár a maga nemében azt a klasszist 
képviseli, mint a német autóipar élmár
kái. Van a német motorkerékpáriparnak 
egy területe, melyben úgy ár, mint 
kvalitás szempontjából valóban meg
lepő dolgokat alkotott. Nézzük csak meg 
a birodalomban „még éppen41 adó- és 
vezetőigazolvány-mentes 200-a< masiná
kat, vagy akár az egész szerény pénz
tárca számára szabott 100 kem-es mi
niatűr gépecskéket. Egy pillantás meg
győz róla, hogy a legolcsóbbnak szánt 
modellek is számos olyan vonást árul
nak el, melyek eddig csak a drága gé- 

\ peknek voltak a privilégiumai. Négy
sebesség, lábkapcsolás, lánctokozás és a 
modern konstrukció számos más fegy
verével kerülnek piacra ezek a ma
sinák.

De foglalkozzunk kissé az általános 
konstrukciós iránnyal. A könnyebb gé
pek csoportjában a kétütemű rendszer 
pozíciója megingathatatlannak látszik, 
teimészetesen a kétütemű konstrukció 
halad a korral. Elég e helyen a D K W  
által már erek óta oly pompán sikerrel

alka lm azott la p osd u ga ttyú s ellenöblíté- 
ses  ren d szerre  utalnunk, mely a gázok 
szétválasztását a dugattyútaraj nélkül 
is tökéletesebben oldja meg, mint a régi 
rendszerű motoroknál. Zündapp már ré
gebben tökéletesített, most meg Triumph 
és Ardie tér tek  á t „ h a r á n t i l l e t v e  „k e -

A Triumph--.vár 230-as hardntöbl itcses. ketiiteiríi 
motorja.

mára a vázban valóságos motorházat 
képez ki. A nálunk is jól ismert német 
kardános modellek mellett rendkívül 
t e ts z e tő s  kardános típus a Trium ph- 
g y á r  e g y ik  200-asa. A Triumph-gyár 
különben más irányban is kitett ma
gáért: lábkapcsolásos m od ellje in  a  r e f 
lek to r  fed ő n  k igyú ló  zöld  lám pa f ig y e l 
m ezte ti a  v e z e tő t  a rra , ha a seb esség -  
rá ltó  ü res já ra tra  van ka pcsolva . A lán
cos modellek legtöbbjein az első lánc 
olajban fut, de az új 600-as egymás- 
és az oldalkoesi között is cserélhető ke
rekű NSU, továbbá az Ardie és Wim- 
rner modellek mellett, egész olcsó típus
nál is, a 200-as Victoriáná] is tokozott 
meghajtóláncot találunk.

Ami a gyárak típusválasztékát illeti, 
úgyszólván kivétel nélkül komplett ka
talógusokkal állunk szemben. A 100 
kem-es miniatűr kategóriában az erre a 
típusra specializált Wanderer, Favorit 
és Maico mellett Hercules és Victória 
is szerepelteti gyártási programmján a 
kis Sachs vagy Ilo beépítéseket. NSU 
ezt a kis modellt is saját motorjával 
szereli, amint erről a tetszetős kis 
NSU-Quick tanúskodik. A "200-as típu 
sokban, m ely  a leg k erese tteb b  ném et 
h en gerű rta rta lom  va la m en n yi g y á r  bő
s ég es  vá la szték ka l ren delk ezik . A na
gyobb gépek terén új típus számára 
aiig volt már hely a gyárak programm- 
jában, ahol hézagpótló modellre volt 
szükség, ott nem sokáig várattak ma
gukra. Ilyen újdonság volt a Zündwpp- 
g y á r  500 kem -es fe lü lv e z é r e lt  kardános  
m odellje, mely természetesen megtar
totta a sokszorosan bevállt Zündapp- 
kor.strukció alapelveit. Tetszést arattak 
a Standard királytengelyesek is.

Az új 50(1-ns kétheti!; :rcs Victona-moilelleU t ö k é 
letes tokozást koptok. Pofont kerék és olajtnrtlw- 

bon futó lutsii lánc jellemzik n .zép masin.it

rcszt“ -ára>nú öblítéses rendszerekre. A 
nagyobb típusú gépek négyütemű mo
torjai konstrukciós szempontból alig 
mutatnak lényeges újítást. A tökéletes 
tokozást ma már nemcsak az egészeit 
példás blokk-konstrukciókkal dolgozó 
gyárak — mint Zündapp — oldották 
meg a legmesszebbmenő igényeket ki
elégítő módon, hanem például Ardie 
500-as Küchen, Hercules meg .Columbus 
beépítésein is, valamint Wimmer mokány 
építésű felette tetszetős masináin. Vic- 
toria még tovább megy a motortokozás
nál. 500-as kéthengeres motorja szá-

Ez tt? új íoii-ns kélh'ii2«*res Victnrja. Figyeljük 
meg a motorral hlockba épített sebességváltót és 

tokozott láncokat.
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Százezer üzemben levő 
gép tapasztalatai alap
ján készítik a világhírű 
Zündapp motorkerék
párokat

Látogatás a berlini Z ü n d a p p  
standon és a nürnbergi gyárban

A berlini szalon motorkerékpár anya
gának kétségtelenül a Zündapp- 

stand a legérdekesebb és leglátogatot
tabb része.

— Ja, das ist d ie  n eu e, o b en g es teu er te  
500 — ismételgeti rekedten a szőke pá
paszemes „standbeli “ fiatalember. Dél
előtt 10 óra van csupán, mégis rekedtre 
magyarázta már magát.

Csőbútor dobogókon az egyes model
lek, a kis 200-astól a nagy négyhengeres 
800-as lukszustípusig, a legtöbb nézője 
azonban az 500-as új ohv. modellnek 
van, ez a gyár nagy slágere.

— F orra d a lm a t csin á ltu n k  a z  500-as- 
sa l — magyaráz Baylon igazgató — de 
a sz in tén  ka rd á n os 200-as és  3 5 0 -esre  
is r ek o rd  e lő je g y z é s ü n k  van. T ú l f o g 
ju k  haladni jó v a l a ta v a ly i fo rg a lm a t, 
n em csa k  idehaza , hanem  k ü lfö ld ön  is. A  
befu tott- je le n té s e k  ig en  k ed v ező ek , ép 
p en  m ost é r te sü ltü n k , h o g y  a m a g y a ro r 
szá g i k ép v ise le t  a- ja n u á r -feb ru á rb a n  
ela dott 18 g é p p e l  a ta v a ly i e g é s z  é r i  
fo rg a lm a t  e lé r te  s e z  a h e ly z e t  k ü lfö l
dön m in d en ü tt. D e  le g y e n  sz e ren cs én k  
holnap a g y á rb a n , N u m b erg b en .

Másnap reggel a gyár hatalmas autó
ján robogunk Nürnberg felé, öten va
gyunk újságírók, az expediciót S a m u

igazgató vezeti, aki még tolmácsról is 
gondoskodott, hogy a társaságunkban 
levő délamerikai kolléga se unatkozzék.

A  nürnbergi Zündapp-gyár hatalmas, 
vadonatúj épültet. Négy év előtt építet
ték a régi helyébe, de máris szűknek bi-

Tömör, sima egységet ké
pez az űj 500 as felülvezé
relt Zünaapp motor. Figye
lemreméltó a zajtalan ve- 
zérmümeghajtás, a teljesen 
tokozott hi mbarendszer és 
szelep ve/.érlö nieliuiii/.mu«,
a hengeröntvényen belül 
tokozott nyomórudazat. A 
híres szab. Zündapp elasz
tikus sebességváltó blokk
ba van építve a motorral. 
Két karburátor, szervesen 
beépített, közvetlen meg
hajtású, (nagyteljesítményű 
dinamó. A gyujtótekercs a 
karteröxitvénven belül nyer 
elhelyezést. Az új 500-as 
ohv. Zündapp a sportoló és 
a versenyző ideális, nagy
teljesítményű motorja.

zonyult. Ki gondolt négy évvel ezelőtt 
arra, hogy néhány évvel később évi kb. 
20.000 gép kerül ki a 3000 munkás keze 
alól, hogy lesznek olyan napok, amikor 
2—300 gép kerül ki a futószalagokról.

Neumayer, a gyár tulajdonosa és 
Horr Müller, az eladási osztály vezetője 
veszi gondjaiba az expediciót. Végtelen 
séták a hatalmas munkatermeken ke
resztül. Amerikai termelési rendszer, fu 
tószalagon szerelik a gépeket, mondhatni 
„köpik4* a pompás kardánosokat.

Az egyik teremben hatalmas prések 
ütege, itt sajtolják a vázakat, a villá
kat.

A berlini kiállítás szenzációja az új DB 200 típus. Hét lóerő, 3 sebesség, 3 liter fogyasztás, S5 km-es 
sebesség. Felcsapható sárhányó. 30 wattos világítás, villanykürt. A Hatnapos versenyen két arain 

érmet nyert. Ara meglepetés: 990. P komplett felszereléssel.

80 .000 m á rk á b a  k e rü l e g y  ily en  
p r é s  — magyaráz Müller úr, k é tp e r -  
cen k én t s a jto l  k i a n y e r s  a cé llem ezb ő l  
a g y -eg y  villa szá ra t  — h id egen .

Légmentesen zárt kisebb cellákban 
dolgoznak a homokfuvók, a nyers alu- 
miniumöntvény a préselt acél idomdarab 
vagy váztag szinte ragyogva kerül ki 
a hatalmas nyomással zúduló homokszá- 
rrum alól. Edzőmühely. Villanyos ke
mencékkel, távhömérőkkel. Minden 

autómat il'ir-an megy, gombnyomásra.
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Ez a K5 típusú 500-as, felülvezérelt, kardnnos Zündapp. A nagy sebesség és megbízhatóság típusa. 
Láb- és kézi kapcsolás, két karburátor, 50 wattos világítás. Ára: teljes felszereléssel 2450.—  P.

és amellett rugalmassá teszik az erőát
vitelt, elasztikus párnaként vannak be
iktatva a lökésszerűen dolgozó motor és 
a hátsó kerék közé. Ez a megoldás ter
mészetesen lényegesen megdrágítja a 
sebességváltót, hogy azonban érdemes 
vállalni a plusz kiadást, azt a rugalmas 
sebességváltóval szerzett nagyszerű ta
pasztalatok igazolják. Több gyárral ál
lunk tárgyalásban, licencet akarnak. Sőt 
az egyik nagy olasz autógyár, mely a 
vezető olasz versenykocsikat gyártja — 
szintén rugalmas sebességváltókról tár
gyal igazgatóságunkkal.

— Most épül olaszországi fiókgyá
runk — veszi át a szót Neumayer fő
mérnök — évi 3000 gépre rendezkedünk 
be, főleg katonai szállításokra.

Olajfoltos szerelő lép Baylon igazga
tóhoz. Vagy félpercet tárgyalnak.

Minden egyes edzés után négy-öt dara
bot megvizsgálnak, szétfűrészelnek, szét
törnek, golyópróbának vetnek alá, csak 
akkor kerül a széria a szerelőműhelybe, 
ha a mikroszkóppal vizsgált törési fe
lület arról tanúskodik, hogy az edzés 
tökéletes.

Most szerelük az új zománcozómű
helyt, akkora lesz, mint egy kisebb pesti 
bérház, a legmodernebb amerikai rend
szerű berendezéssel.

Konstrukciós osztály. Rajztermek. 
Fehérkabátos mérnökök rajztábla fölött 
görnyednek. Kísérleti osztály, ahol már 
az 1937-es tervek érnek. Próbaosztály. 
Fülsiketítő zümmögés. Minden kész mo
tor próbapadon fut 12 órát egyhuzam
ban. Hatalmas ventillátorok fújtatják a 
hűtőlevegöt. Minden motor fékpadra 
kerül és születési bizonyítványt kap: 
fordulatszám, lóeröteljesítmény, fogyas?.- 
tás, esetleges megjegyzések töltik ki a 
„priusz-lap“ rovatait. A beépített motor 
a próbamenők kezébe kerül. Minden gép 
legalább 400 kilométert fut, írásbeli je
lentéssel adja vissza a kipróbáló. Gyári 
hibás gép nem is kerülhet a csomagoló 
osztályba.

Az udvaron vagy 90—100 barna 
800-as áll sorjában. Egyik tétele a né- 
net katonaság rendelésének.

Versenyosztály. A szokásos titkolózás
sal. Csak éppen sejteni, hogy valami 
szenzáció készül. Talán világrekordgép?

Baylon mérnök a szabadalmazott 
•ündapp transzmissziót ismerteti:
— A motorkerékpárépítés egyik leg

nagyobb proplémája — ismerted a ne
ves versenyző — az erőátvitel. A mo- 
or hajtóereje ugyanis szaggatott, IÖ- 
césszerü, a munkát viszont símán kell 
átvinni a hátsó kerékre. Közbe kell te
hát iktatni egy olyan berendezést, -mely 
a percenkénti többezer erőimpulzust ősz. 
szefüggő munkává simítja. A lánc kitü
nően megfelel erre, hiszen minden egyes 
lánszem rugóként működik\ a lán-c mond. 

hatni lökhárító. A lánc azonban karban
tartást. zsírzást, szabályozást igényel. 
Ez adja meg a kardánhajtás létjogo
sultságát. A rövid motorkerékpár kar- 
dán — melyet torziós rugónak is lehet 
tekinteni — azonban csak 15 foknyira 
tud a tengelye körül elcsa varodni, nem 
ad tehát elég sima transzmissziót. Ezért 
oldottuk meg a kardán plusz lánc el
gondolással a Zündapp-transzmissziót. 
Sebességváltóinkban a■ fogasok nem fog
ról, hanem szinte korlátlan élettartamú, 
négyszeresen túlméretezett duplex lán
cokkal közlik az erőt. Az olajban futó 
rövid láncok nem nyxdnak, zajtalanok

A négyhengeres, .S00-as, kardános Zündapp, a 
motorok aris7tokratája. Ara teljes felszerelés

sel: 2690.—  P.

Az 500-as alulvezérelt, kardános Zündapp az 
ideális szóló- és. oldalkocsis gép. Ára teljes 

felszereléssel: 2250.—  P.

Külsőleg egyfrrma a 200-as és a 350-es, kar- 
dános Zündapp. Árak teljes felszereléssel és 
50 wattos világítással (200-as) 1390.—  P,

(350-es) 1680.—  P.

— Éppen most kerül fékpadra egy 
500-as ohv. széria, — invitál1 — gye
dünk, nézzük meg.

A sor legszélén álló villamos dinamó- 
méter körül csoportosulunk. Szinte zaj
talanul pörög a pompás kéthengeres- 
kétkarburátoros 500-as motor, pedig tu- 
raszáma közel jár az 5000-hez.

— Huszonnégy lóerő a teljesítmény — 
magyaráz a fékpadosztály mérnöke — 
ráadunk még egy kis gázt, 26 lóerő, 
5U00 fordidat. Ez 130—135 km.es sebes
ségnek felel meg. A motor pedig nincsen 
felkomprimálva, 1 :6.6 az arány, tehát 
a legközönségesebb benzin is megfelel.

Külön berendezés méri' a fogyasztást, 
nagy üvegbürettában az üzemanyag, 
4000 fordulat, tehát kb. 85—90 km-es 
sebességnek megfelelő túraszám mellett, 
természetesen teljes terhelés mellett mé
rik a fogyasztást. Ötperces üzem után 
leolvassák a fogyasztást, táblázattal át
számítják kiPométertávra. Öt perc alatt 
a motor 0.3 liter benzint fogyasztott, 
útra átszámítva ez 7.5 kilométert jelent, 
tehát 100 km-re felfelé kerekítve 4 li
tert.

Robogunk vissza Berlinbe. Érdemes 
volt megtenni a nürnbergi kirándulást.

A legmodernebb futószalag-rendszerrel gyártják a Zündappokat. A szalag három percenként meey 
tovább, minden szerelő a reábízott munkát ennyi fdő alatt vég?i el.
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Berlini kiállítás .

Az 50 éves Bosch

A jubileumi Bosch-stand egymagában is egész kiállítást reprezentált.

A kiállítás alkatrész és felszerelési 
standjai között napokat lehetett vol
na eltölteni, a látottakról a rendelke
zésre álló hely keretein bellii csak meg
közelítően hü képet nyújtani is lehetet
lenség. Be kell érnünk szemelvényekkel. 
És kezdjük talán mindjárt elsőnek 
Boschal. A Bosch-cég az idén ünnepli 
fennállásának 50_ik jubileumát, mely 
összeesik az alapító Róbert Bosch 75-ik 
születésnapjával. Lapunk szerkesztőjét 
a Bosch-cég valóban jubileumi standján 
bemutatták Róbert Bosehnak és így rö
vid beszélgetésből lesz űröd ö személyes 
impressziók alapján csodálhattuk meg 
azt a páratlan energiát és aktivitást, 
melyet magas kora ellenére vállalata ér
dekében kifejt. A Bosch név elválaszt
hatatlan kapcsolatot jelent az automo
billal, a Bosch-gyártmányokat az első 
automobilokon is éppen úgy megtalál
juk, mint a modern kocsikon. A cég né
hány újdonsága: az elektropneumatikus- 
kürt, az 1000 méter hatótávolságú auto_ 
út-fényszóró, kisegítő fényszóró ködben 
és fordulóban való használatra stb., stb.

Az 0svam-standon régi ismerősöket 
találunk: az Osram-Bilüx lámpákat, fél- 
oldalon sárgára festett koronggal 
(Ambra-Bilux), majd fekete kupakkal, 
mely ködben megakadályozza a látósík
ban való fátyolképződést. — Érdekes ké
szülék a Thermo tor' elektromos levegő 
előmelegítő, mely a dieselmotorok indu
lását van hivatva felhevített levegővel 
elősegíteni. - A biztonsági üvegek 
frontján — Kínon, Sigla, Pekaglas, 
Plexdglas, Seknrit, Kudoglas — nagy a 
konjunktúra. — A sebességmérő és kilo
méteróra mellett egyre szaporodnak az 
ellenőrző műszerek. Az utazási átlagot 
regisztráló Tempometer különösen hasz
nálható műszer. — Sok nézője volt a 
Vulccm-Sinclair folyadék-kupplungnak, 
valamint a hidraulikus kupplung és me
chanikus erőátvitelezés kombinációját 
reprezentáló Krupp-konstrukciónak, 
mely egyik autobahn-omnibuszba építve 
szerepelt.

A ZF, Zahradfabrik Friedrichshafen 
standján is érdekes látnivalók vannak. 
A sebességváltó gyártásban úttörő sze
repet játszó gyár ismét az élen van! 
Preszelektív sebességváltói nagy tetszést 
arattak. A kormányrúdra szerelt szer

kezet mutatja, hogy melyik sebességi 
fokozaton fut a sebességváltómű, két 
újjal működtethető emeltyűvel állítjuk 
a kívánt fokozatot, ami áttétel útján a 
sebességváltóban „előkészíti” a váltást, 
mely a ki-, illetve bekupplungozással az
után automatikusan történik meg. A 
megoldás elektromos változatánál gomb
nyomással „választjuk” a sebességet,

Róbert Bosch idvözli a i-'ü'srert a Boscli-standon.

míg a váltás maga a kupplung-műkö- 
déssel ugyancsak automatikusan törté
nik.

A Stabilns lágy rugózást és lengés
mentességet biztosít a kétoldali hidrau
likus lökésgátlók speciális kapcsolata 
révén. A lökhárítás és csillapítás külön
választásáról automatikus regulator 
gondoskodik. Teres üreges szelepei 
felette érdekesek és nagyteljesítményű 
motoroknál a kipuffogószelep folyadék
kal való hűtését is lehetővé teszik. A 
hengerhüvelyek pandanjaképpen Tévés 
szelepfészekgyűrűket kínál speciális

anyagból beépítésre. — A nyersolajgá
zosítást az Ultra karburátor két menet
ben végzi: először hevíti és szárítja a 
nyersolajat, majd közvetlen a robbanó
térbe lépés előtt a túlhevített gázt leve 
gővel keveri. — A Speedoil számára ér
dekes „Speed-Oi!er"-t láttunk. Egész 
egyszerű készülék, mely automatikusan 
gondoskodik róla, hogy a motor hideg 
állapotban és nagy igénybevételnél több 
Speed-Oilt kapjon. — A Vei bús-csavar
gyár standján érdekes demonstráció hir
deti a csavar nagy fontosságát az autó- 
konstrukció terén. A modern autóban át
lag 2547 csavar van, összesen 26,2 kg. 
súlyban . . .  — A Kienzle AG. standján 
a tovább fejlesztett Siemens-fékkontrol
lal találkozunk, mely a szerelékfalba 
építve a fékek állapotáról ad értékes fel
világosítást. — Solex regulátor-gázosí- 
tója teherjárművek számára készült és 
megakadályozza a motor túltúrázását. 
— A terepjáró kocsik számára kon
struált gázosítók 45°-os elferdülés ese
tén is szabatosan dolgoznak.

K E I T Y Ű !
autóhoz, motorhoz,

CSah OTTEIMRE1TER-TŐL
vegyünk, mert megbízható és olcsó.

Készít — Javít
V , Petőfi Sándor ucca 3 (udvarban).

AMGOli AUSTIN
KISAUTÓ

világviszonylatban is a legelterjedtebb
AUSTIN az egyetlen kisautó, melynek megbízhatóságát évtizedes elismerés dicséri.
AUSTIN anyagánál és tartósságánál nincs különb.

Homokra, nehéz terepekre építve 4 személyt 9 fillérért röpít kilóméterenként. 
N in c s  m á s  k is a u t ó  mely a fenti rekordokat megdönti. Fogyasztás 6 liter 100 km-re. —  Üzleti 

utakon takarékos. — Orvosoknak, gazdálkodóknak nélkülözhetetlen.

vezérkép is iet b RUCK, B u d a p e s t ,  V i., J ó k a i u . 21 .
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A ném et a u tó u ta k .
Ig.\ kezdődik . . .  — Útelágazás a Reicbsautohahnon. Az útkereszteződéseket alul- és kelüljárók küszöbölik 

ki< és ugyanígy küszöbölik ki a keresztezést az elágazásoknál is.

„QeutschlandfshPt"
Deutschlandfahrt! Ne tessék holmi 

túraútfélére gondolni, aminthogy nem is 
versenyzők, hanem újságírók számára 
rendezte meg a Reichsverband dér 
Automobilindustrie ezt az emlékezetes 
utat, akiket azért hívott össze, hogy a 
téli Olimpiász megnyitójának megtekin
tése után a német automobilizmus né
hány fellegvárát bemutatva, szélesebb 
szemszögből ítélhessük meg a berlini 
kiállítás nyújtotta látványosságokat.

Münchenben, február 5-én gyülekez
tünk össze a Hotel Vierjahreszeitenben 
heten meghívottak, hét ország fiai. 
Franciaországból L. Jonasz, a „Le 
Poids Lourd" és a „L‘Autó'‘ , Olaszor
szágból dr. S. Bricarelli, a „Motor Ita
tta44, Belgiumból L. Rarnlot, a „Mon 
Auto“ , Svájcból dr. A. Büchi, az „Auto
mobil Revue*1, Csehszlovákiából J. Gráf, 
a „Deutscher Motor dér Tschechoslowa- 
kei“ , Lengyelországból pedig K. Stud- 
zinszky vett részt a „Technika Samo- 
choidova“ képviseletében, míg a ma
gyar sajtóból egyedül az ,,Autó- 
Motor^-t érte a német automobilipar 
megtisztelő meghívása a Deutsckland- 
fahrtra. Ez volt a mi kis Népszövetsé
günk, ahogyan a kis csoportot svájci 
kollégánk találóan elkeresztelte. Kísé
rőnk, a Deutscher Ausland Klub részi
ről delegált von Engelbrechten őrnagy 
révén, még Németország is képviselve 
volt benne...

Ga.-Pa.
A zászlódíszbe öltözött Garmisch-Par- 

tenkirchenbe, Ga.-Pa.-ba, a téli Olim
piász megnyitójára röpített a különvo- 
nat. A vasútvonal mentén kígyózó, az 
Arbeitsdienst segélycsapatok által meg
szállott jeges országúton az autók és 
buszok százai igyekeztek a hatalmas hó
esésben a téli Olympiász városába, hogy 
szemtanúi lehessenek a megmyitó ünnep
ségeknek, mikor a Führer megnyitó sza
vai után a magasba szökik az ötkarikás 
olympiai lobogó, ágyúdörgéstől vissz
hangzanak a bércek, felzúg az olympiai 
himnusz és a hegyormon fellángol az 
olimpiai tűz . . .  Erről persze mindenki 
eleget olvasott már, de az olimpiai gon
dolatot átélni igazán csak az tudta, 
aki jelenvolt a megnyitó ünnepély kö
zönség tízezrei sorában!

Ga.-Pa. számunkra külön romantiká
val kedveskedett: székértáborban lak
tunk — természetesne a szó modern ér
telmében. Az állomás egyik tolató \’á- 
gányán felsorakozó háló- és étkezöko- 
csikból álló „Mitropa-Hotel'* volt a ta
nyánk, innen indultunk ki portyázó út 
jainkra, melyek hol a Müjég-stadionba, 
hol az ugrósánchoz, a bob-pályához, a 
Risserseehez, na meg az Alpenhof és a 
Post ötórai teájához vezettek . . .

A kritikus szemével jártuk Gar- 
mischt. A sportnak ezúttal csendes 
szemlélői lehettünk: hisz, itt nem bérré 
gett a motor! Azaz, dehogyisnem! Hi
szen az Európa minden részéből egybe- 
sereglett autók ezrei olyan életet vará
zsoltak a behavazott utakra, hogy öröm 
volt nézni. Nekünk. De nem ám a köz
lekedést irányító rendőrségnek, amely 
emberfeletti munkával biztosította a ha 
talmas hóban a forgalom lebonyolítását. 
Ks amilyen sikerrel oldotta meg a rend- 
dezőség munkáját a jégstadfonok, viílá- 
gíiás, inegafon, út jelzés és sajtószolgá
lat terén, ugyanolyan sikerrel oldották 
meg a közlekedés kényes problémáját is. 
A hatalmas havazás nem gördíthetett

akadályt az Arbeitsdienst és SA em
berei, a segély autók mindenütt ott vol
tak, ahól segítségre volt szükség, ahol 
a hóba vágott parkhelyen ismét behava
zott kocsikat kellett kiszabadítanál a hó
paplan alól. A garázsprobtárnát hatal 
más sátorgarázsokkal oldották meg és 
elmondhatjuk, hogy a Winter Olympiász 
megrendezésének legnehezebb pontja, az 
autóközlekedés biztosítása is, mintasze
rűen sikerült. Nagy szó ez, gondoljuk 
csak meg, milyen fennakadást idéz elő 
egy-egy hirtelen havazás még főváro
sunk széles utain is! Elképzelhető, mi
lyen munkát adott a havazás a Gar- 
inisch szűk uccáiba zsúfolt autók sorai 
között dolgozó közlekedési renlőrségnek 
és seg*élycsapatoknak! őszintén sajnál
juk, hogy a budapesti rendőrség részé
ről! senki sem tanulmányozta ezt a mun
kát, mely gorombáskodás nélkül, hang
talanul, de annál eredményesebben folyt 
le. Az egyetlen közlekedési akadály ál-

(Fent) A sístadion Garmischba’i, az Olyinpia-sánc- 
cal. — (Lentj A bobpálya emelt Fordulói jégtéS" 

Iákból épültek.
dozafta, a sors iróniájából, maga Hitler 
kancellár volt, akit a megnyitó után úgy 
körülvett a tömeg, hogy jó ideig képte
len volt megközelíteni kocsiját. Se előre, 
se hátra nem tehetett egy lépést sem a 
sűrű embergyűrűben, megállt és moso
lyogva nézte a „nyakába szakadt44 tö
meget . . .

A müncheni Karnevál.
Az Alpesek hófehér birodalmából 

pottyantunk bele a híres müncheni Kar
nevál forgatagába. Szállodánk, a Hotel 
Vierjahreszeiten egyik pompás különter
me, stílszerűen a téli Olympiász díszle
teibe öltöztetve fogadta elképzelhetetle
nül jókedvű kosztümös bálozóit. Miután 
azonban kollégáink a népiesebb mün
cheni farsangot is látni akarták, felke 
rekedtünk és meglátogattunk egy más 
lokált is, ahol a kosztümös rumli köze
pette, mint hét fekete varjú, frakkban- 
szmokingban, az éppen pihenni leálló 
zenekar szomszédságában találtunk he

lyet. Csoda-e, ha a hosszúra nyúlt zene
kari pauza folytán, magunkra vontuk 
a hölgyek haragját, akik sietve adták 
tudtunkra, hogy:

— „Wir wottens tanzer und d'Mursik 
wül'l saufa!*‘ Ők táncolni akartak, a 
zene pedig „szaufolni44. Alig tudtuk meg
győzni őket tévedésükről és miikor siet
ve távoztunk, bizalmatlanul néztek utá
nunk. Azt hitték, hogy „meglóg“ a 
zene. . .

A Führer — a magánéletben.
Ugyan kit ne érdekelne ma németor

szági utazása során Hitler kancellár, a 
Führer? Berlinben a kancellária előtt 
órákon át hiába álldogálnak az idege
nek, hogy láthassák, miinket pedig úgy
szólván naponta összehozott vele a sze
rencsénk, és ami még érdekesebb, ma
gánéletében is láthattuk. Münchenben a 
Hotel Vierjahreszeiten ötórai teáján ott 
ült Göbbels miniszter és kísérete társa
ságában a táncoló párok között és ami
kor az egyik autogrammot kérő Leány 
magasba emelt kézzel köszönte meg az 
értékes aláírást, a Führer mosolyogva 
nyújtotta kezét. . .

A háromágú csillag hazájában.
Stuttgart volt a legközelebbi célunk. 

A szép „Schwabenland4' fővárosában a 
középkor építészete ölelkezik össze a leg
modernebb magasépítészetteL. A híres 
pályaudvar, hajlékunk a „Hotel Gráf 
Zeppelin44, a gigantikus Hindenburghaus 
modern vonalai éppen úgy lebilincselik 
az idegent, akárcsak a középkori Stutt
gart közvetlen bája.

Stuttgartból két hatalmas kompresz- 
szoros Mercedes röpített Gagenauba, a 
Daimler-Benz konszern modern teher
autó-gyárába, mely momentán talán a 
világ legnagyobb járműdieselmotor- 
gyára. Rövid séta a példásan megszer
vezett gyár területén, meggyőző bizo
nyítékát adja annak a kvalitásmunká
nak, mely a konszern gyártmányait 
kezdettől fogva jellemezte. A gyár ma 
úgyszólván csakis dieselmotoros teher
autókat gyárt, naponta 30 kocsióriás 
hagyja dl a munkaszalagot. Az 5000 
főre rúgó munkáslétszám, három mű
szakban serénykedik a gépek s/,ázai kö
rül, az expediciós csarnokokból a világ 
minden részébe irányítják a szállítmá
nyokat. Csodálkozást kelt a „Haus dér 
Sauberkeit44, melynek mosdó- és zuha
nyozó helyiségei valóban kimerítik a 
tisztaság-háza fogalmát. Az étkezőhe
lyiségek és az olcsó kantin jelentik a 
következő állomását azoknak a munkás
jóléti intézményeknek, melyek oly preg
nánsan juttatják kifejezésre a német 
ipar szociális érzékét.

Ebédre a gyár vendégei voltunk és 
Kapplér, Schmidt és Wrba igazgatókkal 
a háromágú csillag dicsőségére ürítettük 
a „moslert44.

Jön a Reichsautóbahn!
Újabb élmény kilátásával intettünk 

búcsút Gaggenaunak: Heidelbergnél el
érjük a Reichsautobahnt, melynek 80 
km-es szakaszán át robogunk be a Maj- 
na-menti Frankfurtba!

íleidelbergí A Neckar híd járói pompás 
pillantás esik a híres diákvárosnak a 
lenyugvó nap aranyozta várára. . . az
után: rajta! A kompresszoros Mercede
sek feledhetetlen élménnyé varázsolták

67



tr

Garniischban láttuk az új BMW-t előszón Meg 
sem lehet ismerni, annyira elüt az eddigiektől!

a Reichsautobahnt, melynek gyepsávval 
elválasztott széles, parallel betoncsíkjai 
hol töltésen, hol bevágásban, mezők, 
majd erdők ölén kígyóznak tova Frank 
fúrt felé. Kocsijaink ugyancsak neki- 
iramodtak a tükörsima betonon a táv
nak, a tachometer tűje a 145 kilomé
terrel kacérkodik, a széles úton azonban 
alig érezhető ez a nem mindennapi túra
átlag, úgy, hogy kitünően megfigyelhet
jük az Autobahn útbekötéseit, műtár
gyait, az alul- és felüljárókat és átjel
zéseket. Az Autobahn nem ismer útke
reszteződést, az útelágazásokat egy kilo 
méterrel előtte nagy — este megvilágí
tót írású — kék táblák jelzik, 600 mé 
tértől kezdve 200 méterenként kisebb 
táblák figyelmeztetnek a letérésre, ha 
arra akadna dolgunk. Szinte lehetetlen
ség elmulasztani a letérést, az Auto
bahn nyújtotta sebességi lehetőséget pe
dig úgyszólván az utolsó méterekig ki 
lehet használni.

De micsoda hatalmas csarnok acélvá
za mered amott- elénk? Csakhamar meg
tudjuk: itt, a Rajna-Majna szögletben 
épül az Európa-Amerikai légiforgalom 
bázisa, a „Weltluftschiffhafen“ , mely 
az észak-déli és kelet-nyugarti autóútak

metsződésében a birodalom minden ré
széből megközelíthető lesz. Az épülő 275 
méter hosszú és 50 méter széles hangár 
lesz az új L. Z. 12!) léghajó otthona. A 
hangár előtt gigantikus méretű, for
gatható kikötőárbóc épül, amott lesznek 
a szolgálati épületek, az előttük levő tér 
a csatlakozó légi vonalak repülőgépei
nek leszállására szolgál. Kísérőnk ma
gyaráz :

- -  Érdekes, hogy a Frankfurt es 
Mannheim vidékét összekötő Reichs- 
antobahn szakasz megnyitása óta a két 
város közötti közúti forgalom sűrűsége 
milyen rendkívüli mértékben sűrűsödött. 
A Reichsautóbahn teliéit valóséiggal köz
lekedést teremtett! Az általunk megtett 
80 km-es szakaszt a Reichsautobahnon 
könnyen elérhető 80-as átlaggal az át' 
lagkocsik egy jó óra alatt futják le. A* 
Autobahn nem megy helyiségeken át, 
rajta nincs szembejövő jármű és nincs 
kereszteződés. Ha Heidelbergből az or- 
országúton élt igyekszünk eljutni Frank
furtba, úgy 88 km-t kell megtennünk és 
éltünk 25 helyiségen vezetne keresztül. 
Az országúton 60 km-ben, a helyiségek
ben 35 km-ben állapíthatjuk meg a be
tartható átlagot, amiből statisztikák alá
támasztásával kimutatható, hogy a nor
mál kocsival a 80 km-es tétvon kerek 
55 perc időnyereséget biztosít az auto
bahn használata! És ehhez jéirul még 
az autobahn nyújtotta nagyobb bizton
ság, kényelem stb.

Még néhány perc és elfogynak a 
Reichsautóbahn kilométerei . . .  Ott van 
Frankfurt!

Adlerék és az 1. G. városában.
Frankfurtban a hotel „Frankfurter 

Hof;í-ban kötöttünk ki. Másnapra az 
Adler-gyárba voltunk hivatalosak, de 
Kleyer igazgató már megérkezésünk es
téjén felkeresett, helyesebben megtalált 
bennünket a — Kaiser Kellerben. . .  
Persze, a kérdések kereszttüzébe fog
tuk! Végre is elárulta a titkot:

— Az Avuson lefolytatott sikeres 
hosszútávú világrekord-vadászatunk be

von  Lengerke és Kleyer igazgató egy mindmáig 
üzemben lévő, 1911-hen gyártott Adler mellett.

igazolta, hogy helyes úton járunk a 
Reichsautobahn-kocsi megépítését célzó 
törekvéseinkben. Olcsó, középhengerür- 
tartalmú kocsit akarunk építeni, amely 
négy személlyel kivágja a 150-et. A re- 
kerdkísérletéknél a nemzetközi kategó
ria miatt IS) literes motorral dolgoz
tunk szériában, azonban az 1.7 literes 
Trumpf fogja, alapját képezni Autó
it ahn-köcsink vak, melyet néhány hónap 
múlva hozunk majd piacra. A kiállítá
son látható aerodinamikus karosszéria, 
még nem végleges, Jdállítása is fogyaté
kos ugyan, de dokumentuma annak, 
hogy a rekordkísérlet tapasztalatait ho
gyan képzeljük átültetni a mindennapi 
életbe, hogyan alakul ki az Autobahn- 
Trumpf!

És letesz elénk egy széria-fényképet. 
(Pillanat alatt utolsó darabig eltűnt!) 
Megbeszéltük még a másnapi program- 
mot és reggel: kis „népszövetségünket*1 
a hotel kapujában három Adler-Diplo- 
mat várta.

Az Adler-gyár három különálló épü
lettömbje az egész uccát uralja. A kész 
kocsiraktár és karosszéria-üzem mellett 
a törzsgyár dominál, ebben foglalnak he_ 
lyet a gépek ezrei, százával az eszter
gapadok, hosszú sorban a fékpadok. El
vezettel járjuk végig azt az utat, mely 
a nyersöntvény tői a ragyogó limousinig 
vezet. De nemcsak az anyag precíz me
chanikai megmunkálásának vagyunk 
tanúi, hanem a gyár kémiai és metal
lurgiai laboratóriumában bemutatott 
nyomó- és szakítópróbák, valamint szén
tartalom vizsgálatok győznek meg a fel
használt anyagok elsőrangú minőségé
ről.

A modern gépi munka birodalmából 
változatosságképpen a régi Frankfurt 
legendás főterére, a „Römer“-hez röpí
tettek Jaddatz és Kleyer igazgatók, va
lamint von Lengerke „Pressechef" ka
lauzolásával a pompás Adlerek. Az ó-vá
ros festői házai, a hires Fünffinger- 
gasse romantikája, a Luther majd 
Goethe életéhez fűződő ablakok szom
szédságában az ódon „Schwarzer Stern“ 
ben ürítettük a pezsgő „Moslert“ , a tü
zes rajnait, majd a „Sect“ -et. . .

Az Adlerek azonban, melyek az imént 
a középkorba röpítettek vissza, csakha
mar visszavarázsolnak a jelenbe: az 
I. G.-Farben kolosszális méretű szék
háza előtt állunk. Sőt, belülről is meg
nézzük a híres konszern törzsházát: a 
hatalmas épülettömbben 3000 hivatal
nok dolgozik, több mint ezer helyiség, 
pazar lukszussal berendezett óriási ta
nácstermek, lenyűgöző méretű kongresz- 
szus-terem .. . Mintha csak egy titokza
tos ország királyi palotájában jár
nánk . . .  A német vegyipar birodalmá
ban . . .  Ez az I. G.-Farben székháza. 
Harmincmillió márkába került.
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190 nap alatt építették fel, az első ka
pavágást követő 190-ik napon hagyta el 
a munkaszalagot az első teherkocsi! A 
1200 szerszámgépet három hét alatt 
költöztették át Rüsselsheimböl. A gyári 
üzem ulajdonképpen a földszinti egyet
len 178 méter hosszú és 136 méter szé
les teremben folyik le az öntéstől elte
kintve, a teljes gyártás itt történik. Hu
szonhét munkaszalag fut ebben a csar
nokban és mindegyik sebessége úgy van 
beállítva, hogy a rajtuk érkező alkat-

Százkilencven nap alatt épült fel a brandenburgi Opel-gyár. a racionalizált munka otthona.

A „Fliegender Frankfurter .
Mint külön csemegét tartogatták szá

munkra vendéglátóink a Frankfurt-Ber- 
l'ini utat, melyet a diesehnotoros „Flie
gender Frankfurter‘*-rel tettünk meg. 
Impresszióink: nagyszerűen rugózott
kocsik, kényelem, Miftropa-konyha, a 
D-Zuggal közel 10 órás útat öt óra alatt 
futottuk, helyenként főleg a Leipzig- 
Berlini szakaszon 150 km-en felüli se
bességgel . . .

Óvást csak a Lufthansa fölöttünk el
húzó expressz-gépe jelentett be, mely az 
úgynevezett BlitzM recke keretében 99 
perc alatt repüli a Berlin-Frankfurt 
vonalat!

Opeléké az utolsó napunk.
A Deutscher Ausland Klub fogadó

estje után a berlini Hotel Adlonban éb
redtünk az oly kellemes emlékű 
„Deutschlandfahrt“ utolsó napjára. A 

brandenburgi új Opel-gyár és egy Ar- 
beitsdienstlager megtekintése szerepelt 
a programmon. Áramvonalba szabott 
csupa-ablak Opel-Blitz omnibusz röpí
tette ki Brandenburgba kis kolóniánkat. 
Az első látnivaló a Berlin körül épülő 
Ringbahn volt, a Reichsautobahn gyű
rűje, mely körülveszi a birodalom fő
városát. Belőle ágaznak majd ki 8 irány
ban az ország minden részébe a Reichs
autobahn hálózat sugárútjai. Csakhamar 
feltűnik útunk első állomása, a barak
kokból épült roskowi Arbeitsdienstlager. 
„Ich dien“ — szolgálok — olvassuk a 
kapun a feliratot, majd másutt „Arbeit 
adelt*4 — a munka nemesít. A kapuban 
a poszt lapáttal áll őrt. A lapát az 
Arbeitsdienst fegyvere! Kalauzunktól 
megtudjuk, hogy az Arbeitsdienst köte  ̂
lezö, katonai szolgálat előtt minden né
met ifjú egy fél esztendőt a munkatá
borban köteles eltölteni, hogy minden 
rangú és rendű ifjú ugyanazon munkát 
végezve, bajtársias együttsét keretében 
ismerje meg a Volksgemeinschaftba 
(fordítható: népközösségbe) való tar
tozás érzését. A munkát azonban az Ar
beitsdienst nem a munkanélküliség ro
vására végzi, az Arbeitsdienst csak ott 
léphet akcióba, ahol a munka elvégzésé
hez szükséges magán- vagy közpénzek 
hiányzanak. Útépítést az Arbeitsdienst 
nem végez, oda szakmunkásokra van 
szükség, ellenben a Havel árterület le- 
csapolása terén máris nagy érdemeket 
szerzett ez a katonai fegyelemben álló 
intézmény. A 140—150 ember befogadó- 
képes barakktáborok hajszálnyira egy
formák, abszolút modern felszerelésnek, 
még folyó melegvizük is van! A falak 
között jól megfér a fegyelem és jókedv 
egymással. A vezetőség az intézmény 
nevelő hatásáról a legmeggyőzőbb bizo
nyítékokat vonultatta fel.

*
A brandenburgi új Opel teherautó- 

gyár olyan, mint egy kórház. A pompás 
benyomást keltő 16 milliós „üvegházat“

részek az összmontirozáshoz a pontosan 
megkívánt időben érkezzenek meg. A te
rem egyik oldalán vasúti vágány: itt 
érkezik a nyersanyag. A  vágányra me
rőlegesen 13 „gépútat“ találunk, ezeken 
vonul végig a megmunkálandó nyers
anyag, itt születnek az első és hátsó 
tengelyek, főtengelyek, bütyköstengelyek 
itt munkálják meg a hengerblokkokat, 
itt készülnek a sebességváltók, a vázak, 
mind más-más „uccában‘\ A vasúti vá
gánnyal átellenes oldalon fut a nagy 
montázs-szalag, ezen készülnek el telje
sen a kocsik és a végén levő kapun át 
hagyják el a gyártemet. Az ember szinte 
megdöbben a munka eme racionáltságá- 
val szemben, olyan műhelyek, minit az 
edző- és galvanizálóműhely, melyek más 
gyárakban külön dolgoznak, itten be
vannak iktatva a munkaszalagba. Opel- 
Brandenburg ma a legracionálisahban 
termelő német gyár, mely 800 alkalma
zottjával — igazgatótól inasig beleértve 
mindenkit —, nyolc óra alatt 50 teher
autót produkál, három műszakban pe
dig ezt a teljesítményt 150 darabra 
tudja fokozni! Munkaszalagon épül itt 
a karosszéria is és a munkaszalagok öt 
kilométerén születik meg az automobil.

o fo q rrw iíiA e/ w
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FILLÉREKÉRT
a távirat gyorsaságával 
szállítja leveleit a

L É G I  P O S T A

Felvilágosítás:

A IR  FR A N C É
L É G I F O R G A L M I  R . - T .

Budapest, IV., Vörösmarty-tér 2. 
Tel. 8 2 -7 -2 3 ;  8 2 -7 -1 6

SPEEDOIL
a legkiválóbb ieisoolai

meghosszabbítja
a m o t o r  é l e t é t  =

l e c s ö k h e n f i
az ü z e m a n y a g fo g y a s z tá s t

n ö v e l i
a m o t o r  teljesítőképességét

g á t o l j a
a h e n g e r k o p á s t

A k i  f é l t i  k o c s i j á tSPEEDOIL
v e z é r k é p v i s e l e t :

V, Gyöngyház-u. 4. Telefon: 90-3-62

Megjöttek az N  S  U  motorkerékpárok összes 1936-os típusai

A H

Tekinlse meé sfandunkal a budapesti 
nemzetközi autókiállításon

Vezérképviselet : BÍRÓ IENŐ alkatrész és pneumafik raktára BUDAPEST, LISZT FERENC TÉR 2
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S t c d á d u b v  a  l ó a u d a n !

Uoqy-aH folyt le a U'&zleUedís-i t&yiönitél& 
frivás-Uadás- fieemietie az ÖUtötyo-HO-n ?

Március 1-én lépett eletbe az uj belügymi
niszteri rendelet, melynek értelmében a köz
lekedési kihágási ügyeket a helyszínén, 
nyílt utcán tárgyalják a rendőri büntető- 
birák, azonnal ítéletet is hoznak, sőt hala
déktalanul be is vasalják a bírságot.

Déli 12 óra van. Szomorú, borongós 
az idő. Az Oktogon-téri villanyrendőr
től félbalra helyezkedett el a rendőri 
bizottság. Diószegiig Miklós dr. rendőr
tanácsos és Sándor Albert főfelügyelő 
a hatkerületi főkapitányságról. Két pol
gáriruhás rendőr. Aktatáskák. Jegyző
könyv-űrlapok. Egyre szaporodó tömeg.

A bizottság és a szurkolók percről- 
percre szaporodó hada vadászként áll 
hosszú, de cseppet sem méla lesben. 
Múlik az idő, de az első „kliens“ , az első 
kihágó gyalogos csak nem akar jelent
kezni. Csodálatosan szabályosan lejt át 
ma a pesti gyalogos az Oktogon-téren. 
Már aki átlejt. Mert a nagy többség 
csatlakozik a szurkolók {hadához.-, légy 
kis potya látványosság reményében. Ne
gyedóra múlva akkora a tömeg, hogy 
akármelyik kőszínház is megirigyelhet
né. Pedig ezen a színpadon sem történik 
semmi.

— Dobbal nem lehet verebet fogni — 
mondja az egyik hivatalos úr. Igaza is 
van. Egyenruha, szolgálati öv, aktatás
kák. A lapok reggel telekürtölték a vá
rost, mindenki '•tudja, miről van szó. 
Nagyon szórakozott és megrögzött ren- 
detlenkedönek kell lennie annak, aki 
ilyen keretek között is fittyet hány a 
vörös lámpának. Polgáriruhás rendőr
bíró és kevesebb feltűnés kellene ide.

— Még szerencse — humorizál va
laki — hogy nem vezényelték ki a r(i- 
dióból közkedvelt Szőllőssy karnagyot a 
rendőr zenekarral és egy nagy díszes
----- » UT A RENDŐRBÍR ÓH OZ fel

iratú táblával.
A szemközti kávéház ablakai is meg

telnek nézőkkel. Páholyból élveznek. A 
főúr dörzsöli a markát.

A szurkolók hadán izgalom hullámzik 
át: végre. Végre. Itt az első áldozat. 
Frissen, szaporán, szórakozott hetykén 
lejt át az úttesten, pedig tilosra áll a 
jelzés. Az egyik polgári ruhás rendőr 
frissen rugtat utána. Eddig statisztált, 
most főszereplővé avanzsált. Már hozza 
is. És kezdetét veszi a színjáték, a 
nyil'tszíni tárgyalás. A nézők százain 
főtárgyalási hangulat vesz erőt. Mintha 
csak a nagy esküdtszéki teremben ül
nének.

Előkerül a jegyzőkönyv. — Neve? 
Foglalkozása? S i b s t b .?  Megbüntetem 
önt szabálytalan közlekedésért két pen
gőre, Megnyugszik az ítéletben? Igen? 
Akkor tessék kifizetni! Nincsen önnél 
elegendő pénz? Akkor tessék csekkla
pon beküldeni 15 napon belül — mondja 
Diószegiig tanácsos. Közben a nép úgy 
ellepte a járdaszigetet mint az olasz 
hadsereg Abesszíniát.

Tárgyalás közben kattannak a fény
képező gépek. A delikvens hevesen til
takozik. Méltatlankodik. Azt mondja, 
hogy nem nyúlt senkinek a zsebébe, őt 
ne fotografalják. Szegény, olyan izga
lomban van. Talán attól fél, hogy b. 
neje. . .

— Oszolni, oszolni — így a rendőrök. 
Költözködés a másik járdaszigetre. Ko
moly közlekedési akadályt képez a tö

meg. Átkozott munkanélküliség.
Párbeszéd hangzik mögöttem. Női 

hang: — Ugyan kérem, mi történt it
ten? — Férfihang: — Nőragadás és 
szerelmi gyilkosság. — N. h.: — Jesszu- 
som, (kissé vidámabban) ki volt az ál- 
dozat? — F. h.: — Egy nö volt, most 
vitte el a hullaszállító. A kés a hátán 
jött ki és ennyi állt ki belőlv. (Hátrané
zek, a férfi két tenyerével mutatja, hogy 
milyen hosszú volt a kilógó kés.) N. h.: 
— Borzalom. Világos nappal gyilkolni 
az Oktogonon.

A női hang tulajdonosa, úgy látszik, 
ellibeghetett, átpasszírozhatta magát a 
tömegen, mert a körülállók ugyancsak 
nevetve értékelik az ingyen szórakozást.

Újabb érdeklődő hang. Férfihang: — 
Mi történt itt kérem? — Szabálytalanul 
közlekedőket büntetnek a helyszínen — 
hangzik a komoly válasz. De a kíváncsi 
nem áll kötélnek. Gúnyos hangon meg
szólal: — Uram, én nem vagyok vidéki, 
ne akarjon nekem ilyen link tésztát be-

Meghünietem önt szabálytalan közlekedésért 2 P-re. 
adni. — Ennél már meg sem várták, 
hogy átpréselje magát, máris röhögött 
mindenki.

Közben a hálás közönség leste az 
újabb áldozatot. Mint az Angol Park
ban az Elvarázsolt Kastély forgó hor
dója előtt. Csakhogy nem biztatták a 
járókelőket: Tessék már egy kicsit a 
tilosba menni, hiszen olyan régen vá
runk. Volt, aki össze akarta gyűjteni a 
két pengőt, hogy aztán közkívánatra 
fellépjen, mint bűntevő.

Tanulság? Civilben, kisebb sta-tiszté- 
iiával kell dolgozni. Kevesebb feltűnés
sel. Igaz, hogy így kisebb lesz a kö
zönségsiker, de nagyobb lesz a közle
kedésrendészeti siker.

— ergyé —

A z  1935. év  250=es ba jn ok a  ism ét

A  P U C H  = gép ek  sorozatosan  m egnyert 
m agyar ba jnokságai m egadják  a választ 
Ö n n ek , h og y  m ely ik  250=es gépet vásárolja.

Puch művek fióktelepe
B u d a p est, VI., Lehel ucca 25
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62. Mezőgazdasági gépvásár E n t | > O I * r f C l l c l C d <  I M ezőgazdasági gépek és üzemi berende
zések — Műtrágyák — Általános gépészet — Erőtelepek — Szer
számok és szerszám gépek — Szállítóeszközök — Gépjárművek — 
Vízellátás — Egészségügyi és tűzrendészeti berendezések —  Elek
trotechnika — Rádió — Műszaki cikkek — Építészet és építő
anyagok — Irodafelszerelés

I m p o r l d l f h  : Nyersanyagok és m ezőgazdasági termékek

K ü l f ö l d i  r é s z v é t f e l

Délkeleti hlállllös
BRESLAU 1936. MÁJUS 7 - 1 0 .

Részletes tudnivalók: Dreslauer Messe und Ausslellunfis-Gesell- 
scliüíf — Dreslau 16. — Deulschland

NEM veszek részt a Budapesti 
Nemzetközi Autó Kiállításon a

SUNBEAM
VICTORIA
motorkerékpárokkal.

K O P P Á N Y I
DESSEWFFY-UTCA 47. SZÁM

J 6 , é le s d , m e r t  s a lá t  
k é s z ítm é n y e im

vízmentes Bilgeri
motorcsizma, g o y z e r e r  
varrás, ..Water- a q  
proof“ bőrből P 
Háferli motoros félcipő, 
eoyzerer varrott, zsíros 
bagaria bír, végig io  
bőrrel bélelve P 10. 
Sport és uccai cipökülön- 
logességek olcsó árban!

„ T Ú R Á N * 4
SPORTCIPŐOZEM

Podmaniczky ucca 49 sz. 
TELEFONSZÁM: 22-3-53.

Ifi. Terraöcxky J á n o s

Autó es szaniAmotor

fő te n g e ly e k  és
h e n g e r e s !  s z ó l á s o k
és minden e szakmába vépfó alkatrész készítése

P 1 V . P E P I t l  H R 1 N C N É

Thék Endre ucca 15,Tá &

Folynak a GP előkészü
letek !

A június 21-én megrendezésre kerülő 
I. Magyar Autó Grand Prix előkészü
letei gőzerővel folynak. A legutóbb meg
tartott népligeti helyszíni szemlén a 
KMAC Grand Prix műszaki bizottsága 
a hatóságok képviselőivel véglegesen 
megállapította az építendő repülő hidak 
helyét, melyek igénybevételével a kö
zönség gyorsan és kényelmesen juthat 
el a pálya bármely pontjához. A 
Beszkárt, az Autóbuszüzem és a taxi
vállalatok karöltve fogják biztosítani a 
közönség számára a gyors közlekedést, 
a KMAC pedig 50.000 példányban ké
szült repülő-felvételekről készült spe
ciális térképeket fog díjmentesen osz
togatni, melyek alapján mindenki rög
tön eligazodhat, hogy melyik kapun 
kell bemennie és hol találja meg leg
gyorsabban a jegyének megfelelő helyet. 
Landauer dr., a rendező bizottság lelke 
már megnyerte az első, legnehezebb csa
tát: a Grand Prix finanszírozása bizto
sítva van! Az első sikerhez további si
kerek csatlakoznak: a német, olasz, 
francia, angol és csehszlovák privátme
nők érdekltődése közepette megmozdultak 
már a gyárak is. Mercedes-Benz Carac- 
eiola és Chiron révén akarja képvisel
tetni magéit, a Scuderia Ferrari is pon
tos részletfelvilágosításokat kért, amiből 
nyilvánvaló, hogy az Alfa-expoziturát is 
érdekli a verseny. A GP-előkészületek 
során azután meglepetés is adódott: ki
derült, hogy Pintacuda, a Scnderia Fcr- 
rarihoz szerződött Alfa-menő, tavalyi

Miile Miglia-győztes, magyar áillampol- 
gár és versenyzői licencét is a KMAC- 
tól váltja ki. Örömmel látjuk, hogy a 
hatóságok is megértik a GP idegenfor 
galmi értékét és ennek megfelelően tá 
mogatják a rendezőség munkáját, mely 
iránt Gömbös miniszterelnök is meleg 
érdeklődést tanúsít.

Itt a 24 órás Diesel-rekord!
Eyston és Denly, a két kitűnő angol 

versenyző, a Linas-Montlhéryben fel
állították az első 24 órás Diesel-rekor
dot. A két versenyző váltott vezetéssel 
23 óra alatt 3668,911 km-t abszolvált 
152.871 km-es átlaggal, miközben egész 
seieg régi rekordot javítottak meg, il
letve állítottak fel.

A Deutscher Ausland Club a német autóipar ál
tal. a berlini autókiállitást megelőző Deutschlaml- 
fahrtra meghívott hét külföldi újságíró tisztele
tére ünnepi lakomát adott, melyen Anhalt dr. 
elnök üdvözölt'* vendégeit, és a minisztériumok, 
az NSKK. továbbá az autóipar képviselőit. A 
banketten a Deutsebland fali lton részt vett szer
kesztőnk képviselte az Auto-Motort.

A berlini kiállítás alkalmával megrendezett ha
gyományos S e h  n a u f c r 1 - B a 1 1 o n a külföldi 
sajtó képviselőit. Willy Voge! szenátor látta ven
dégül. Á bálon, melyen a német automobil!pár 
teljes vezérkara megjelent, az Auto-Motor képvl 
seletében felelős szerkesztőnk vett részt.

Lón Moore amerikai versenyző meg akarja ost
romolni Campbell világrekordját egy négykerék- 
meghajtású kocsival, melynek két * 12 hengeres 
motorja 2000 lóerőt reprezentál. A konstruktőr 
Marian Fenglernek 100.000 dollár áll rendelkezé
sére.

A tavalyi német lerepversonyeknek 10.000 részt 
vevőjük volt. A résztvevők közül (>700 az NSKK 
kötelékébe tartozott és kétharmad részük saját 
jármüvei versenyzett.

Q o c u + n u A ó t o V '  
Q é j ^ ü t e n i , .

Sélefbn 18011

A u tó  és  m o to rk e 
rék p ár a fcu m u lá - 
to ro k , d in a m ó k , 
ö n i n d í f ő ,  m á g 
n es, f é n y s z ó r ó ,
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Am erika elsőkerékm eghajtásos kocsija, a 
new-yorki szalon szenzációja Budapesten

A világgazdasági krízis következté
ben hazánk automobilizmusa mintegy 
elszakadt az Újvilágtól, holott Amerika 
gyártmányait a magyar közönség min
dig szíves vendéglátásban részesítette. 
Most mikor a gazdasági válság béklyói 
mintha kissé felengedlek volna, ismét 
összetalálkozunk a régi ismerőssel. A 
hónap végén megnyíló budapesti autó
kiállítás a newyorki szalon világszenzá-

Gazdag S7erelikf.il jellemzi a Cord-ol.

ciót keltett kocsitípusát, a Cord-gyái 
íegújabb elsőkerékmeghajtásos modell
jét prezentálja az igényes és szakértő 
autós közönség számára.

Az utóbbi évtizedek folyamán nem 
akadt olyan kocsi, mely megjelenésekor 
olyan csodálkozást, annyi újságcikket, 
annyi bírálatot és végül annyi elisme
rést érdemelt volna ki, mint Amerika 
elsőkerékmeghajtásos kocsija, a —- 
Cord! A kocsi hatalmas közönség sike
rét azonban nemcsupán az Auburn-pro- 
pagandaosztály munkájának köszön
hette, hanem sokkal inkább annak a 
modern, haladó szellemnek, mely átha
totta a Cord-gyárat akkor, amikor fél
retéve az autógyártás tradicionális né
hol bizony már ósdi formáit újszerű, 
ízléses köntösbe öltöztette precízen ki
vitelezett technikailag pompásan meg
oldott konstrukcióját.

Technikai szempontból nézve a kocsit 
annak legfőbb jellemzőit a következők
ben foglalhatjuk össze. Mint a kardánt 
kiküszöbölő elsőkerékmeghajtásos ko
csinál a motor- és sebességváltó egyesí
tik a kocsi összes meghajtó szerveit, 
melyek így kompakt egészet képeznek 
és a kocsiból könnyen kiszerelhetők. A 
három ponton felfüggesztett, gumimba 
ágyazott nyolchengeres, V építésű, 
89X95 mm furatlöketű 4730 kcm-es 
Lycoming-motort a gyár külön a Cord 
számára építette. Az 1:6.5 kompresszió- 
aránnyal dolgozó motor 3500 fordulat
nál adja le 125 lóerő csúcsteljesítmé
nyét, mely a kocsit 170 km-es maximá
lis sebesség elérésére képesíti. Az egy 
öntvényből készült sebességváltó- és 
differenciálház a motor forgattyúház- 
zal össze van építve. A sebességváltó 
gyorsjárattal rendelkezik, miáltal ma
gas sebességeknél egyrészt a motort kí
mélhetjük, másrészt az üzemanyagfo
gyasztás terén érhetünk el számbave- 
hetö megtakarítást. Stubben-rendszerü 
vázépítés jellemzi a kocsit, a váz első,

Merőben újszerű a Cord „arca“ .

rendkívül erős kereszttartója a kocsi 
orrában különlegesen masszív kikép
zést nyert és szükség esetén megvédi a

motort és az áttételi szerveket az eset
leges sérülésektől. Függetlenül felfüg
gesztett elsőkerekek, fémhüvelybe zárt 
hátsó rugók, hidraulikus lökésgátlók és 
fékek, teljes fémkarosszéria egészítik 
ki a legmodernebb amerikai konstruk
ciót reprezentáló Cordot.

Amilyen különleges luxus és kénye
lem jellemzi a kocsi belsejét, ugyan
olyan választékos külső megjelenése is.

Műszakilag igen érdekes a Cord alváza és első 
kerekeinek független rugózása.

A kocsi oldalán nincs végigfutó hágcsó 
és ami még meglepőbb, látszólag hiány
zanak róla a fényszórók is, melyeket 
csak éjszakára billent ki a sárhányóban 
levő rejtekhelyükből a szerelékfalon 
elhelyezett kurbli segítségével a kocsi 
vezetője. Ezen megoldás folytán az el
rejtett fényszórók nem zavarják a kocsi 
síma vonalvezetését, ugyanakkor vi
szont a reflektorok is hasznos védelemre 
találnak. Ha a fényszórók kinnt vannak, 
a sárhányón lemez zárja el észrevétle
nül a fényszóróház nyílását.

A 3.18 méter tengelytávolú kocsi 
mindössze 1.60 méter magas és ezen 
méretek már egymagukban ízelítőt 
nyújtanak a kocsi rendkívül elegáns 
vonaláról1, mely azonban semmiképpen 
sem megy a kényelem rovására. Kíván
csian várjuk a Cord bemutatkozását 
Budapesten, a sikert biztosra vesszük.
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M ielő tt oldalkocsit vesz, te 
kintse meg raktárunkon lévő

CYKLOP
O L D A L U N K A T

8

d a r a b  k ö z ü l  v á l a s z t h a t .
I g e n  m é r s é k e l t  á r a k !
M inden typusu m otorkerék
párra azonnal felszerelhetők

EGYETEMES GÉPJÁRMŰ IPAR
BUDAPEST, V.f BÁLVÁNY-UTCA 12. TELEFON:  144-76
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Szerkesztőnk 
Göbbels miniszternél

A berlini automobilkiál'Sítás alkalmá
ból Göbbels dr., birodalmi propaganda 
miniszter, fényes fogadóestet adott, me
lyet megjelenésével Hitler kancellár is 
megtisztelt. Az estélyre meghívást ka
pott az Auto-Motor Berlinben tartózkodó 
felelős szerkesztője: Kramer Jenő is, 
akit. az estély keretében bemutattak 
Göbbels miniszternek és nejének. Az es
tély közönsége emelkedett hangulatban 
a hajnali órákig maradt együtt,

Dr. Todtal az épülő stettini 
autóúton

A berlini autókiállítás alkalmából 
dr T It, az autóügyek birodalmi biz
tosa, vendégül látta a külföldi sajtó 
meghívott képviselőit a befejezés előtt 
álló Berlin—Stettin közötti autóút mun
kálatainak megtekintésére. A grandió
zus útépítési munka jellemzésére elég 
megemlítenünk, hogy a 190 km-es sza
kaszon az elmúlt év végéig 3,200.000 
napszámot dolgoztak, 13 millió köbmé
ter földet mozgattak meg, 3500 tonna 
vashídszerkezetet építettek be, 135.000 
köbméter betont használtak fel műtár
gyak létesítésére és 520,000 négyzetmé
ter betonútfelületet készítettek. Az út
vonal1 első 90 km-es szakasza úgyszól
ván elkészült a hátralevő 100 km-en 
azonban még hónapok munkájára van 
szükség. Az építkezések megtekintése 
után az Unter Finow-nál épült hajó
emelő művet néztük meg, mely a világ 
legnagyobb „hajóliftje11. A  gigantikus 
méretű mű egyik csatornából kiemeli a 
hajót, felviszi 38 méter magasra, ahon

nan másik csatornán át folytathatja út
ját az ország belseje, Berlin felé. A 
rendkívül tanulságos kirándulás után 
Todt dr., az Adlon szálló különtermében 
teát adott vendégei számára, melynek 
keretében szerkesztőnknek, aki egyedül 
képviselte a magyar szaksajtót néhány 
érdekes dolgot sikerült megtudnia:

— Tíz éven át az autó diktálta a tem
pót az útépítés számára. Ma Németor
szágban megfordult a helyzet és az út 
állítja újabb és újabb körülmények elé 
az autókonstruktőrt. A 7000 kilométerre 
tervezett autóúthálózat csak kiegészítő 
része lesz a jelenlegi 220.000 kilométer 
úthálózatnak és a nagyipari, és keres
kedelmi centrumok összekötésére fog 
szolgálni. Ez lesz az úthálózat főér
rendszere, melynek használata az üze
met 30°/o-kal, a gumiköltségeket 20 szá
zalékkal fogja olcsóbbá tenni. Az autó
utak építése 250.000 embernek ad köz
vetlen kenyeret, de felieméit más ipar
ágakat is, így például 1931-ben huszon
négyszer annyi gőzhengert gyártottak 
a meginduló útépítkezések hatására, 
mint 1932-ben.

Megvan az új GP-formula!
Az AJACR nemzetközi sportbizott

sága legutóbbi párisi ülésén a konstruk- 
őtrök érdekképviseletével karöltve meg
szövegezte az új autó GP-formulát, 
mely 1937—1939-ig lesz érvényben. Az 
új formula a következő pontokat fog
lalja magában:

1. Motorok kompresszor nélkül. Hen
gerűrtartalom minimum 1000 kcm„ 400 
kg súlyminimum mellett; Hengerűrtar
talom maximum 4500 kcm. 850 kg 
súlyminimum mellett.

2. Kompresszor használata szabad. Ez

Nagyobbitunk

Költözünk
május hó 1-löl üzemünket

V. , Légrády Károly-utca 12. szám
(Ügynök-utca sarok) h e l y e z z ü k  át.

MSecuró“ gépműhely
VI. , Izabella-utca 71. Tel.: 11-7-82

Uj modern gépek

esetben a hengerűrtartalom minimuma 
709 kcm. 400 kg alsó súlyhatár mellett. 
A kompresszoros motorok hengerűrtar
talom maximuma 3460 kcm. 850 kg 
súlyminimum mellett. A hengerűrtarta
lom növekedéssel arányosan emelkedik a 
súlyminimum is.

3. A kocsisuiyban bennfoglaltatik a 
gumik súlya, de nem számít bele a 
hűtővíz, a motorolaj, az üzemanyag, a 
szerszámok és pótkerekek súlya.

4. Az üzemanyag megválasztása sza- 
bad.

5. A karosszéria egy- vagy kétszemé
lyes lehet, de legalább 85 cm széles kell 
hogy legyen.

Uj hang az utakon
amelyre mindenki a z o n n a l  f e l f i g y e l  és utat enged az előzéshez, vagy kitéréshez. A hang azért újszerű, mert lágyabb

és egészen más hangnemben szólal meg. mint az eddig ismert bármelyik jelzőkészülék.

Az elekropneumatikus B O S C H -k ü rt
a legcélszerűbb, mert:
1. H angja nyom ban teljes erővel m egszólal. A hang színezete és ereje sohasem 
ingadozik, mert független a motorban fellépő változó természetű vacuumtól.
2. B árm ely pillanatban üzem képes. Nem fordulhat elő, hogy pl. előzésnél, ha gázt 
adunk, a kürt nem szól.
3. Szerkezete egyszerű. Kopásnak kitett, forgó alkatrésze nincsen, ennek folytán a 
használatban hosszú élettartamú.

4. K önnyen kezelhető. A hozzátar
tozó elektromos nyomógomb a vezető 
kezeügyében bárhol, akár a kormányon 
s elhelyezhető.

5. Beépítése nem  kom plikált. A
készülék úgy az elektromos, mint a 
pneumatikus részt egyesíti magában és 
csak a villanyvezetékbe kell bekapcsolni.
6. T etszetős harsona form ájú,
feketére zománcozott házzal, krómozott 
tölcsérrel.

E l e k t r o p  n e u m a t i k u s  
B O S C H - k ü r t  á r a :

6  Voltos FL6AI P 50 — 
12 Voltos FL12A1 P 50  —

nyomógomb és szerelés nélkül.



Az Osrnm-stand

B r e s l a u i  v á s á r
A 625.000 lakosú Bveslau Németor

szág egyik legrégibb kereskedő városa, 
mely fejlődésében sokat köszönhet az 
évről évre megrendezésre kerülő délke
leti kiállításoknak, melyek keretében 
kelet- és délkeleteurópa nyersanyagai és 
agrárproduktumai találnak piacot Né
metországban, hogy ezek ellenében a né
met iparcikkek jussanak el távoli pia
cokra. Tavaly Lengyeloi-szág1, Bulgária, 
Jugoszlávia és Románia vettek részt hi
vatalosan a vásáron, mely meglepő üz
leti sikert hozott a résztvevőknek. Az 
iuén Délkelet-Európa összes államaival 
egész Törökországé folynak a tárgya
lások, melyek a legszebb eredményekkel 
kecsegtetik a május 7—10-ig megren
dezendő vásár résztvevőit,

Ki lo m é te  rie I zek
sebességmérők, autóórék javítóműhelye

S ch varcz T e s tv é r e k  szskcrások 
Budapest. VI.. Podmaniczky-u. 59. Tel. 29-6-2-1.

K e s j á r  J á n o s
nemcsak a motorkerékpár bajnoka, 
hanem a motorkerékpárok és ke
rékpárok

dukózásának és fényezésének is.
M a ro s o k  dolgoztassatok motorosnál! 
Ke s j á r ,  Rózsa-u. 45. Tel. 30-7-65.

Jól felszerelt műhely 
Jó és olcsó műnké.
Az én műhelyemben 
így készül motorja . . .

REICHFELD G É ZA
Budapest VI, Rózsa-u. 90. Tel. 242-85

K é r je n  á r a já n la t o t !

Március 25-én nyílik az flutókiállitás
Március 25-én megélénkül a Városli

get. Az Iparcsarnok Hermina-úti bejá
ratánál levő hatalmas gépterem, amely
hez most a KMAC és az autókereskedők 
egyesülete a IX. Budapesti Nemzetközi 
Automobil. Motorkerékpár és Motoré só
rak Kiédlítéis rendezői, még egy öblös 
csarnokot építenek, tizenkét napon át 
látja vendégül Európa és Amerika leg
modernebb automobiljait.

Az utolsó automobil-kiállítás 1931-ben 
volt Budapesten a Műcsarnokban. A két 
rendező testület azóta többször tervezett 
automobil-kiállítást, de megfelelő) férő
hely hiányában, illetve a Nemzetközi Vá
sár támasztotta nehézségek miatt a terv 
nem volt megvalósítható. Most azután 
dr. Szendy Károly polgármester jóvoltá
ból sikerült megszerezni az Iparcsarnok 
mögötti gépcsarnokot, amely a hozzá- 
épiilö hot alma ̂  új csarnokkal elegendő 
helyet biztosít a nagyközönség által már 
várva-várt automobil kiállítás számára. 
Az idei automobilkiállítás nagyrészt Bu
dapestre hozza azokat a szenzációkat, 
amelyek a most lezárult berlini kiállí
táson arattak európai sikert. Erre a ki
állításra valóban szükség van, hiszen a 
pénzügyminiszter kijelentése szerint 
még mindig ÓS.000 automobil hiú juj zik 
ahhoz, hogy Magyarország modern be
rendezkedésével eredményesen tudja fel
venni a versenyt a gazdasági küzdelem
mel. A budapesti szalon bő anyaga ki
tűnő tájékoztató lesz a kocsi vásárló kö
zönség számára, a motor iránt érdeklődő 
fiatalság pedig a látnivalók útján erő
sen fejlesztheti technikai tudását.

a berlini kiállításon.

A német államvasutak egyik kísérleti, három
részes dieselniotorkoesija a Berlin-— Hamburg vo
nalon 240 km "S sebességet! ért el. Ez az elad 
e&et. hogy nyilvános forgalom Gáljaira szánt 
vasúti jármű elérje a 200-as sebességhatárt.

Ramshytten mellett. 47 Kin-es körön, félszáz- 
ezer nézd előtt futották le n. svéd Téli Gran ! 
Prixt. 2.74 km es távon. A győzelmet 09 km-es 
rekordátlag árán a norvég Björnstad (Alfa Ro
meo) szerezte meg a finn Ebb (Mercedes) előtt. 
A versenyre Hartmann is meghívást- kapott; saj
nos. a poroszországi hatalmas havazás miatt csu
pán egy órával a start eleit tudott megérkezni 
é? így nem indulhatott. A rendezőség felkérésére 
azonban egy bemutató kórt futott.

Az osztrák autó és motorkerékpár Grand Prír: 
október 18-án kerül megrendezésre Becs mellet*. 
20 km-es eirkuiten.

Ne keressen
meri

WINKLERNÉL
MINDENT MEGTALÁL
a reflektortól a számtábláig.

AUTÓ ÉS
MOTORKERÉKPÁR

felszerelések és alkatrészek 
raktára.

OLÁJ. PNEUMAT1K.
VI, Jókai-tér 6. Telefon: 201-04

A i a n g o l MORRIS a reális 
kisautó

M O R R I S  M G .  Luxusodé nincs, útadó 40 P, Fogyasztás 8 liter. 
W O L S E L E V  Hidraulikus fékek, 5.25x16 szuper ballon gumik 
k é p v i s e l e t  stb.stb.  K É R J E N  Á R J E G Y Z É K E T !

K é n y e l m e s  
r é s z le t f i z e t é s  !

DENÉNYI É S  F IA  S u d a p e t t ,  V , A k a d é m ia  u . 19
TELEFON : 1 9 - 8 - 4 3  (Z o lt á n  ucca s a r o k )



Ifli u i& áfy?
— Éppen az imént találkoy.tam Hart- 

mann Lászlóval, aki már megkapta a 
meghívást a tripoliszi Grand Prixre, sőt 
a genfi GP-re is. Mint Hartmann 
mondja, az új másféll'iteres Maserati 
motorok már futnak és a legszebb re
ményekkel tekint a monacói debü elé!

— Uj képviselet, Hébli úr?
— Akad. A Deményi és Fia cég meg

szerezte a német Ardie motorkerékpá
rok képviseletét. Mint értesülünk, a tet
szetős és szolid kivitelű gépek árkalku
lációja felette kedvezően alákul. A cég 
a 350-es típust világítással, sebesség
mérővel, elektoromos kürttel komplett 
1500 pengő alatt, az 500-ast 20UU pengő 
alatt fogja piacra hozni.

— Mit tud a Speedoil-al kapcsolatban 
újat?

— Sok érdekeset! Angol és német 
szakemberek széleskörű kutatások után 
rájöttek arra, mi okozza a robbanómo
torokban a nagymértékű hengerelhasz
nálódást. Az ismert stuttgarti dugattyú
szakértő, dr. Koch, a „Dér Reparatur- 
Kolben“ c. szaklapban foglalkozott a 
korrózióval és megállapította, hogy az 
30 ezer km-nél 0,17 mm., 100 ezer kilo
méternél pedig 0,34 mm.-t tesz ki. Az 
angol „Institution of Automobile En- 
gineer1* a gyakorlati üzem mellett a hen
gerkopás átlagos értékét 10 ezer km- 
nél 0,07 mm.-ben állapította meg. Az 
angol kísérletek beigazolták azt, hogy 
átmelegedett motorokban 10 ezer km-nél 
0,02 mm. a korrózió, holott a normális 
használatban 0,07 mm.-es érték adódik. 
Rájöttek a különbség okára is: a sav
tartalmú égési termékek a henger falán 
maró hatást fejtenek ki, amely csak ak
kor szűnik meg, ha a hengerfalak leg
alább 120"-ra melegszenek fel. Ez nor
mális motorüzem mellett 5— 10 perc idő
be telik, eközben azonban 10—15-ször 
nagyobb korrózió lép fel annál, mely át- 
rr.elegedett motorban 150—200 kilomé
ternek megfelelő menetidő után lép fel. 
Ez a korróziós kopás független az indu
lásnál megkéső olajszolgáltatástól, mert 
a közönséges kenőolaj réteg amúgy sem 
nyújthat védelmet. Grafitporral kevert 
olaj alkalmazása sem célravezető, mert 
a savhatás következtében a grafit meg- 
iszaposodik és kiválik. A Speedoil-ban 
megtalálták azt a szert, mely ezt a kor
róziót megakadályozza. A Speedoil-t az 
üzemanyaghoz keverik és így a motor 
első szívóütemével a hengerbe jut, ahol 
a falakra lecsapódik. Itt a kicsapódott 
vízzel együtt szappanszerü kenőanyagot

alkot, amely a Speedoil-ban levő orga
nikus alkalisókkal alkalihydroxidokat 
fejleszt, ezek a maró, savtartalmú égési 
termékeket semlegesítik és ezáltal a 
korróziós kopást megakadályozzák. Pon
tos kísérletek, amelyeket a Németor- 
országban is legismertebb szakember, 
E. Hubendirk professzor és E. Uorlin 
tanár, a svédországi állami kísérleti in
tézet kémiai osztályának vezetője vég
zett, b'.zonyítják a Speedoil egyedülálló 
tulajdonságait.

— Ne siessen, Hébli úr!
— Sajnos, ma megint gyalog kell jár

nom, egyrészt azért, mert két gummi- 
defektet kaptam a kocsimon és a gumi
suszter még nem készült el a javítással, 
másrészt még nem érkezett meg a 
200-as Victoriám.

— Első panasza indokolatlan, mert ha 
„UEFEX"-et használna, úgy ma is ví
gon kocsikázhatna, mert ez a gumi
massza teljesen kiküszöböl minden de- 
fektet. Ami pedig az árát illeti, ötször 
annyit ér, mint amennyibe kerül. Egy 
tömlőtöltés 5.— 8.— pengő. DÉFÉX 
szervisz, Szigetei. A második szám 
kesergését nem méltányolom, mert a kis 
Victoriára érdemes várni. Ez a kis né
met motorkerékpár úgy minőségben, 
mint kivitelben, nagyon hasonlít a Sun- 
bcamra. Ezt legjobban bizonyítja a 
hátsó olajfürdős láncbura. Tehát érde
mes várni.

— Más újság?
— Február 17-én tartotta a BMYC 

gr. Andrássy Mihály elnökletével ezévi 
rendes közgyűlését. Az elnök megnyitó 
beszédében örömmel számolt be a fejlődő 
motorcsónaksportról. Lazarus titkár az 
elmúlt év gazdag versenyeredményeit is. 
mertette. A pénztári jelentés után egy
hangúan megválasztották a tisztikart és 
a választmány tagjait. A BMYC elő
adássorozatában március 20-án Lélek 
József: A motorcsónakok előírásos felsze
relése és a szerelékek használata, majd 
Rotter Lajos: Utam a Karakánon a ha
táron túlra, március 27-én dr.Zsembery 
Gyula: A Balaton története és érdekes
ségei, míg április 3-án Jordán Dezső: 
A motoresónaksportot érintő legújabb 
miniszteri rendelkezések címen tart elő
adást a KMAC Apponyi-téri helyiségé
ben. Az előadások díjtalanok.

— Hallom, Farkas Kálmán, a Va. 
cuum Oil rt. igazgatója ismét érdekes 
előadást tartott?

— Úgy van. Farkas igazgató ezúttal 
Győrött, a GyAMC felkérésére ismételte 
meg amerikai tanulmányútjának ismer
tetését. A siker persze óriási volt.
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S E B E SSÉ G M É R Ő K
K IL O M É T E R S Z Á M L Á L Ó K ,
autóórák, autóműszerek szakszerű 

ja v ítá s a

Ó R A G Y Á R ,töujő-u. 26.

Motorja rögtön beindul 
kevesebbet fogyaszt 

Felső Kenést Kap 
Nem Kopog

ha Meirich Motor Takarékszert használ

POTÁK IMRE műszaki és autótechnikai 
különlegességek

Budapest, VI. Jókai-u. 16. Tel. 15-0 44

s ° k f s sP‘ rál- rugók gyártá
sa és javítása. — Kész rjgók raktára. 

B Á N  LÁSZLÓ
V ., VÁG UCCA 5. —  TELEFON : 91-1-22.

H U S Z Á R  G Y Ö R G Y
Autó-motorkerékpár alkatrészek és lánc- 

technikai szaküzlet VI., JÓKAl-UCCA 1. 
(Aradi-ucca sarok) Telefon : 24-4-11.

Motorkerékpárláncok, JAP motoralkatrészek. 
Burmán, Sturmev, Moss. Húrt sebességváltó
alkatrészek, DUREX dugattyú, dugattyu- 
gyürük, szelepek, tömítések, mindennemű 

alkatrészek nagy raktára.

MICHELIN GYÁRI LERAKAT BAK GYÖRGY
autó és motoralkatrész szak- 
üzlet Jókai tér 7. Tel.: 12-0-46.

liotorheréhpár
Kisautó

csónahmotor
K. BAUER TIBOR DYÖZO

D S.A.- Super X -
a lh o f r é s z e h , speciális Javítóműhely.

VI., Izabella-u. 98. Telefon; 20-9-12,

APRÓHIRDETÉSEK
Karosszériákat mindenféle kivitelben. Átalaki 

tások nyitottról csukottra. Autófényezések, ka 
rambolos autók javítása. Használt karosszériák 
eladók. Boross, Erkel-u. 17. (Kálvin-térnél.)

Triumph. Rud^e. Sunbcam. Jamts stb. használt 
motorkerékpárok jrarair■•iával részletre. I'j ÖOO-a* 
Friumph — . Bruek. Jókai-u. 21.

Használt motorkerékpár alkatrészek fillérekért. 
Pápai, Gr. Zichy Jenő-u. 39.

Eredeti BSA alkatrészen ;t raktár, ól oloou szál- 
Iti vidékre is utánvéttel, Bautr IzabeBa u. 98.

220 keni — l2<h> kem-itr mimien típusú szólé- 
és oldalkovshs motorkerékpárt talál Reiohfclnél, 
Rózsa u. 90.

Felelős szerkesztő és kiadó: KRAMER JENŐ.

— Viszontlátásra április 1-én!

Eredeti PUCH
alkatrészek raktára
PUCH javítóműhely

Budapest, VI., Dessewffy-ucca 26. Telefon: 21-4-00

77



JAVÍTÓ műhely, service-állomás, eredeti alkatrészek
A r é n a -u t  6 1 . T e l e f o n : 9 8 8 —2 0 .

FIAT „KATIIM
FIAT „ 1 3 0 0

E L A D Á S : IV ., V á ci u cca  1 . 
T e l e f o n :  8 2 8 —4 8 . FIAI J U H I A“

'O a Á o t

& d r í

TUNGSRAM
„SARCA DUOLUX" LAMPA
KÖZEL- ÉS TÁV VILÁG IT ÁS R A

Egyesüli Kő- Könyvnyomda, Könyv- és Lapkiadó Rt. V., Tátra-uica 4 . Telefon: 224-07. -  Felelős Reiner Ödön,




